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CLEMENCEAU-0V0 PISMO NI 
DOBILO NOBENEGA ODMEVA 

Coolidge molči kot ponavadi. — Stari francoski 
državnik je pisal Coolidgeu, da bi Francija za-
mogla zadostiti ameriškim obveznostim le v slu-
čaju, da bi zastavila del svojega ozemlja. — 
Coolidge je mnenja, da so pogajanja zaključena. 

NOTRANJŠČINA SLAVNE MEHIŠKE KA-
TEDRALE 

Kot smo že včeraj poročali, je pisal bivši franco-
ski ministrski predsednik Clemenceau predsed-
niku Coolidge-u dolgo pismo, v katerem ga po-
ziva, naj nekoliko vposteva sedanje stališče Fran-
» i je ter naj tako odločno ne zahteva, da mora Fran-
cija plačati. 

Predsednik Coolidge pa smatra pogajanja za 
zaključena. 

Ameriški državni zakladničar Mellon, ki potu-
je sedaj po Evropi, nima nobene pravice obnoviti 
pogajanj, posebno pa celo ne v slučaju, če so že 
zaklj učena. Besedilo pogodbe je predloženo kon-
gresu in sedaj se bo kongres bavil ž njim. 

PARIZ, Francija, 9. avgusta. — Clemenceau 
je sporočil predsedniku, da so pogoji, ki sta jih 
podpisala Berenger in Mellon, malo prehudi za 
Francijo. Francija zaenkrat absolutno ne more 
plačati. Ce bi pa kljub temu hotela plačati, bi iz-
gubila svojo samostojnost. 

Amerika zahteva toliko od Francije, da bi mo-
rala slednja zastaviti del svojega ozemlja, ako bi 
hotela ugoditi vsem obveznostim. Tega pa hoče 
m tudi ne more storiti pod nobenim pogojem. 

PLYMOUTH, Vt., 9. avgusta. — Predsednik 
< oolidge vztraja na stališču, da so pogajanja glede 
vojnega dolga med Francijo in Združenimi drža-
vami končana. 

Za Clemenceauovo pismo je izvedel iz časnikar-
skih poročil. Predsednik je nadalje namignil, da je 
treba vsa vprašanja med Francijo in Združenimi 
državami rešiti ustavnim in diplomatičnim potom. 

V Ameriki je bila osnovana posebna komisija, 
kateri je bila poverjena uravnava dolga. 

Ko so bila vprašanja glede dolgov rešena, je ko-
misija prenehala delovati. Komisija je pogajanja 
zaključila ter izročila pogodbo kongresu, da jo o-
dobri. 

Mr. Mellon, ki se mudi sedaj v Evropi, nima 
nikjer pravice nastopati kot ameriški državni za-
kladničar. On je v Evropi povsem privatna oseba. 

Značilno je, da se edino le Francozi protivijo 
odobren ju finančne pogodbe. Vse ostale države 
so tozadevne pogodbe že zdavnaj odobrile: 

V Clemenceaovem pismu so posebno značilni 
naslednji odstavki. 

— Mi smo dolžniki, vi ste pa upniki. Navi-
dez ne gre pri tem za nič drugega kot za eno-

stavno denarno zadevo. Toda zdi se mi, da je 
treba se marsikaj drugega vpoštevati. 

— Ce bi bili narodi denarni zavodi, bi bankir-
ske knjige odločevale usodo sveta. Od nas za-
htevate, da vam vrnemo dolg, ki pa ni običajen 
trgovski, pač pa vojni dolg. 

— Vi prav tako dobro veste kot vemo mi, da 
je naša blagajna prazna. V takem slučaju mora 
dolžnik podpisati menico. 

— Kdor nima denarja, pa ga mora plačati, si 
mora denar izposoditi. Naposodo ga dobi, ako po-
loži zadostno jamščino. A k o bi jo mi hoteli polo-
žiti, bi morali zastaviti svoja teritorijalna posestva. 
Odkriotosrčno vam povem, gospod predsednik, 
da kaj takega ne bomo storili. 

— Francija ni na prodaj. Niti svojim prijate-
ljem ne. Prosti in neodvisni smo prišli k vam. 
Prosti in neodvisni se bomo od vas ločili. 

— Ali nismo mi Francozi vedno zadostili svo-
ji dolžnosti? Ali borba pred Verdunom morda 

d o k a z u j e , da smo se strahopetno borili? Mi nismo 
š t e d i l i niti s krvjo niti z denarjem. 

— Tri dolga krvava leta smo čakali na vstop 
Amerike v vojno. To je/fcilo troje dolgih let preli-
vanja krvi in izgubljanja denarja. 

— T o se mi je zdelo vredno povedati ugledne-
mu ^predsedniku velikega naroda, naroda, ki bo 
odvzel staremu svetu, plamenico človeških idealov 

Bolgarski in 
srbski spor. 

Bolgarska ne 
gcslovanske 
timatum. — 
na meji so 
banditi. — 
obljube. 

smatra ju-
note za ul-
- Spopade 
povzročili 
Bolgarske 

UNOCKWOOQ 4 UHOEIWOOO. M. V. 
Na sliki vidite notranjščino najk rasnejše mehiške cerkve v Guade-

lupe. Tudi v tej cerkvi se izza 1. avgusta ne vrši več božja 
služba. Verniki jo pa kljub temu posečajo in molijo za ugod-
no rešitev spo»-a, ki se je unel med katoliško cerkvijo in mehi-
ško vlado. 

50 prič zaslišanih 
v Hallovi zadevi. 

Prva izjava Mrs. Hall je 
izginila iz aktov.— Ob-
lasti dvomijo, če sta bi-
la pastor m njegova 
ljubica tam umorjena, 
kjer so ju našli. 

Kaj pravi Moskva 
o "revoluciji"? 

Kapitalistično časopisje 
javlja, da se je razširila 
revolucija v ozemlju 
med Črnim morjem in 
Leningradom.—Redna 

mobilizacija m l a d i h 
moških. 

SOMERVILLE, N. J., 9. avgu- • — . 
sta. — Danes bo sodišče preiskalo' MOSKVA, Rusija, 9. avgusta, 
okolico, kjer so našli pred štirimi Poročila iz Bukarešta in Kodanja 
leti truplo protestantovskega pa- naznanjajo, da je izbruhnila v Ru-
stora Halla in njegove ljubice, siji splošna vstaja in sicer v ozem-

l j u med Črnim morjem in Lenin-
gradom. Vsa ta poročila, so zla-
gana. 

Po vsej Rusiji vlada popolen 
mir. Mir je tudi po Ukrajini in 

Drevo, pod katerim sta trupli le-
žali, je popolnoma izginilo. Rado-
vedneži so ga rezali kos za kosom 
ter odnašali koščke seboj za spo-
min. 

Zaenkrat oblasti še jako dvomi-i 
jo, če je bil dvojni umor zavržen 
na onem kraju, kjer so našli trup-
li. Najbrž sta bila umorjena kje 
drugje, nakar so morilci spravili 
trupli na omenjeno mesto. 

Posebni državni pravdnik sena-
tor Simpson bo začel v kratkem 
zasliševati priče. Zaslišanih jih bo 
najmanj petdeset. 

Preiskava je jako ovirana, ker 
je izginilo iz aktov pričevanje 
Mrs. Hall, ki je bila pred štirimi 
leti zaslišana. To izjavo so hoteli 
primerjati z informacijami neke 
Mrs. Tough, ki je bila ob času u-
mora uslužbena pri Hallovih. Mrs. 
Tough je rekla, da se je vršil na 
dan umora nek značilen telefonski 
pogovor. 

drugih delih ruske sovjetske repu-
blike. 

V Leningradu je primeroma 
malo delavcev, ker se jih je dost 
podalo na počitnice na deželo. 

Odrejena je bila redna mobili-
zacija mladih moških v starosti 
21 let. 

Kapitalistično časopisje pravi, 
da načeljuje novi vstaji Gregorij 
Zinovjev. 

Resnica pa je, da se nahaja Zi-
novjev v nekem kavkaškem kopa-
lišču, kamor zahaja vsako leto. 

Jeseni se bo vrnil v Moskvo ter 
prevzel svoje dolžnosti kot pred-
sednik komunistične internacijo-
nale ter kot član centralnega od-
bora komunistične stranke. Zi-
nov jeVje pred kratkim odstopil 

Sedaj so začeli preiskovati, ko- kot načelnik političnega odbora 
liko denarja ima Mrs. Hall, ki se komunistične stranke, 
nahaja na prostem pod varščino Leon Trocki, o katere.u trdijo 
$15,000. Dognati hočejo, koliko kapitalisti, da načeljuje v-.tašem. 
denarja je dvignila iz'raznih bank jev Moskvi ter redno vrši svojo od 
v dneh po umoru. 

Governer je ponudil Simpsonu 
detektive državne tajne službe, 
toda državni pravdnik je odvrnil. 

. da jih ne potrebuje, češ. da ima 

. zbranega že dovolj dokazilnega 
materijala. 

— Storite vse, kar morete, — 
mu je naročil governer. — Zade-

I vo moramo pojasniti. Resnici rao-
j ramo priti na dno. 
I Mrs. Hall je bila včeraj ves dan 
I doma ter ni sprejela nobenega 
i obiskovalca. Cerkev, katero je vo-

govorno službo. 

Špansko-italijanska po-
godba. 

RIM, Ttalija, 9. avgusta. — 
Včeraj je bila podpisana prijatelj-
ska pogodba med Špansko in Ita-
lijo. Tako špansko kot italijansko 
časopisje je pozdravilo dogodek z 
velikanskim navdušenjem. 
dil svojecasno njen mož, je za-
prta, ker se nahaja sedanji pastor 
-na počitnicah. 

t v namenu, da jo dvigne še višje. Ta narod naj 
j presodi moje besede. Drugega ne morem reči kot 
da bom zavedno umolknil,, če nisem govoril prav. 

PARIZ, Francija, 9. avgusta. 
Kot poročajo jugoslovanski in 
bolgarski diplomatični agentje, bo 
spor med Jugoslavijo in Bolgar-
sk o kmalu končan. Vse spopade 
ob meji so povzročili potujoči 
banditi, ki plenijo, kakorkoli jim 
pride v roke ter svojo žrtev ubi-
jejo, ako se jim brani. 

Položaj ni čisto nič vznemir-
ljiv. 

Noto, ki jo je poslala Jugosla-
vija Bolgariji, smatrajo v Sofiji 
za prijateljski opomin ter ji ne 
pripisujejo značaja ultimata. 

Jugoslovanska vlada bo skuša-
la spor diplomatskim potom urav-
nati. Vsa poročila o mobilizaciji 
so pretirana. 

V kratkem bo poslala Jugosla-
vija Bolgarski nadaljno noto, v 
kateri bo jasnejše obrazložila svo-
je stališče. 

Najbrž bodo vbodoče ob meji 
razpostavljene posebne bolgarske 
in jugoslovanske straže, ki bodo 
skupno zasledovale bandite in ko-
mitaše. 

Dva moška bosta skuša-
la preplavati Angleški 

kanal, 

KAP GRIS NEZ, Francija, 9. 
avgusta. — Egipčan Tshak Helinv 
in Francoz George Michel bosta 
danes zvečer poskušala prepla-
vati Angleški kanal. 

Dva fašista usmrčena. 

TITRIN, Italija, 9. avgusta. — 
Danes se je za vršil tukaj spopad 
med skupino fašistov in skupino 
neznanih moških. Najprej so se 
prepirali, potem so pa začeli stre-
ljati. Dva fašista sta bila usmrče-
na. Eden mrtvih je Angelo Blan-
chi, tajnik lokalne fašistovske-or-
ganizacije. 

VSI MEHIŠKI KATOLIČANI 
VZTRAJAJO NA SVOJEM -STALIŠČU 
Niti vlada niti episkopat nočeta popustiti. —..Go-

spodarski bojkot se vedno bolj širi. — Vse cer-
kvene dragocenosti so zapečatene, dočim so 
cerkve odprte in vernikom na razpolago. Ni-
hče ne ve, kako se bo mučni položaj končal. 

MEXICO CITY, MehikaT^. avgusta—Mehiški 
episkopat trdno vztraja na svojem stališču. Baš 
danes je ponovno objavil, da vlada lahko takoj 
konča sedanji spor, ako prekliče odredbe, ki se ti-
čejo mehiških katoliških cerkva. 

7~~ ^e odredbe, — je rečeno v proglasu, — uni-
čujejo pravice katoliške cerkve in ustvarjajo za-
sledovanje, kar pa ni v nobenem soglasju z mehi-
ško ustavo, ki baje temelji na temeljih pravice in 
svobode. Ti temelji so priznani po vseh civilizi-
ranih deželah, edinole mehiška mlada noče delo-
vati v soglasju ž njimi. 

Vlada je pa izjavila, da bo takoj vrnila duhov-
nikom cerkve, ako se zavežejo, da se bodo brezpo-
gojno pokorili novim cerkvenem določbam. 

Nobene stranka noče niti za las popustjti. 
Po deželi se splošno opaža težke posledice go-

spodarskega bojkota. 
Nekaj trgovin je že zaprtih, druge bodo pa vkrat-

kem sledile. 
Na očitanje katoličanov, da je Calles zaprl ka-

toliške cerkve, je odvrnila vlada, da so zapečate-
ne vse cerkvene dragocenosti, dočim so cerkve 
odprte ter so vernikom na razpolago. 

Te dni so bili izpuščeni vsi, ki so bili v zvezi s 
takozvano zaroto proti predsedniku Callesu. Ni-
ti policija niti sodišče ni moglo osumljencem ni-
česar dokazati. 

BERLIN, Nemčija, 9. avgusta. — Odbor ka-
toliške zveze v Brandenburgu je sporočil mehi-
škim katoličanov v posebni brzojavki svoje sim-
patije. Nemci pravijo, da se zgražajo nad stali-
ščem mehiške vlade ter da bodo zastavili ves svoj 
vpliv in skušali pomagati svojim katoliškim so-
bratom k zmagi. 

Nemški državni kancler 
se je vrnil s počitnic. 

Kreisler jev koncert v 
Barceloni. 

BARCELONA, Španska, 9. av-
gusta. — Slavni avstrijski violi-j 
nist Kreisler bo priredil tukaj tri 
koncerte. Za vsakega bo dobil 25 
tisoč pezet, nekako $4000. To j e ' 
najvišja svota, kar jih je dobil 
Kreisler za kak svoj koncert. 1 

BERLIN, Nemčija, 9. avgusta. 
Sem so se vrnili s počitnic nemški 
državni kancler Marx, zuanji mi-
nister Stresemann in ostali člani 
nemškega kabineta. Dne 11. avgu-
sta bodo obenem s predsednikom 
Hindenburgom praznovali sedmo 
obletnico weimarske ustave. 

Zaenkrat se Nemčija pripravlja 
za sprejem v Ligo narodov. Dati 
mora še par garancij, ki jih zahte-
va locarnska pogodba ter tudi 
dobiti garancije glede okupacije 
Porenja potom zavezniških sil. 

Nemčija bo v Ligo najbrž brez-
pogojno sprejeta. Na-one države, 
ki so izjavile, da bodo izstopile, 

če bo Nemčija sprejeta, se najvi-
šji svet Lige narodov ne bo ozi-
ral. 

Časopisje v splošnem poroča, da 
se je mednarodno politično ob-
zorje z oziroma na Nemčijo jako 
zjasnilo. 

Silne žrtve kolere na 
Kitajskem. 

SANG HA J, Kitajska, 7. avgu-
sta. — Po tukajšnjem okraju se 
strahovito širi kolera. Zdravstve-
ne oblasti so brea; vsake moči. Zad-
nja^ poročila javljajo, da umre 
.vsak dan nad tisoč oseb. 

Iz Amerike je dospelo poročilo, 
da bo poslal ameriški Rdeči križ 
znatno pomoč. 

S e z n a m 
To je seznam, ki pokaže, koliko ameriškega ali kanadskega denarja nam je treba poslati, da 

poskrbimo v stari domovini izplačilo označenega zneska, bodisi v dinarjih ali liraK. Podatki 
BO veljavni do preklica, ki se po potrebi objavi na tem mestu. 

Ne dvomimo, da Vara bo ta ponudba ugajala, posebno ie, ako boate vpofitevali gvojo ko-
rist in našo zanesljivo ter točno postrežbo. 

•Dinarji L i r e 
Din. . . . . 500 . . . . $ 9.45 Lir 100 . $ 4.05 
Din. . . . . A,000 . . . . $ 18.60 Lir 200 . $ 7.80 
Din. . . . . 2,500 . . . . $ 46.25 Lir . . 300 . $11.40 
Din. . . . . 5.000 $ 02.00 Lir . . . . . . 600 . . . . . $18.50 
Din. . . . . 10,000 . . . . $183.00 Lir . . . . . . 1000 . . . . . $36.00 

Posebni po-
datki. 

Pristojbina ca Upj* 
Hlu amerišk* dolar. 
> v v Ju gonja vi JI Is 
Italiji mafia kakor 
sledi :B* 12*. ail 

- stanji snesek 79 
Za pofilljatve, ki presegajo Desettiso* Dinarjev ali pa Dvadsofi Lir tov: ad f25. naprej 

dovoljujemo poseben znesku primeren popust ds $309. po S cente 
od vsakega dolarja. 

Nakazila po brzojavnem ptsau livrinjemo v najkrajicn časa tor Za veije svoto pa pi-
ta stroške $L—. 
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"NJEGA NI, NJEGGA ODNIKODER N I . . . 9t 

Kovertovega dnevnika namreč. 
Obljublja ga že dolga leta. 
Veasi se eelo svečano zaveri, da ga bo začel izda-

jati. Toda v zadnjem hipu pogoltne svojo besedo. 
Enkrat pravi, da začetkom novembra, enkrat, da 

takrat, ko bo imel 750 novih naročnikov. 
Potem se pa zopet premisli in pravi, da se mora 

najprej povečati število delničarjev. 
Tako se rine naprej s prostovoljnimi obljubami, 

. ker ga nihče za jezik ne grabi. 
Če bi bilo njegovim naročnikom res kaj za dnevnik, 

higa že zdavnaj prisilili, da bi izpolnil svoje stokratne 
svečane obljube. 

Ker pa niso na nobenem dobičku in na nobeni škodi, 
če pride list enkrat ali desetkrat na teden v liiso, so jim 
Kovertova obetanja postranska stvar. 

Edinole dobrim in vernim katoličanov Kovertov list 
nekoliko koristi. 

Daje jim priložnost ,da gredo večkrat k spovedi po-
sedat. da so kleli. 

EM HR£g|t<4 - « 
Kdor namreč prečita Kovertova zavijanja, izraze 

liinavščine, licemerstva in laži, ne more njegovega lista 
brez kletvice odložiti. 

I 
PASTOR HALL IN NJEGOVA LJUBICA 

• Pred par leti je živel v malem mestu države New 
Jersey protestanski pastor dr. Hali, ki je imel postar-
no, tod'a jako bogato ženo. V svojih prostih urah — 
in pastorji imajo dosti prostih ur — se je pa pajdašil z 
Jepo cerkveno pevko, ki je bila tudi poročena. 

Za to razmerje je vedela vsa fara. Tudi pastorje-
ya žena in pevkin mož sta vedela zanj. 

Nekega jutra so pastorja in pevko pogrešili. Dva 
ilni kazneje so našli v bližini neke farme njegovo in 

truplo. Usmreena sta' bila z re vol verskimi kro-
glami ter vsa razrezana po telesu in obrazu. 

Začeia se je obravnava, ki je pa imela negativen 
uspeh. Ker ni bil nihče obtožen, tudi obsojen nI bil 
nihče. . 

Po preteku par tednov je javnost vse skupaj po-
zabila. 

Sedaj po štirih letih se je pa dognalo, da so se pri 
preiskavi in obravnavi vršile velike nerednosti i« ne-
postavnosti. 

Žena umorjenega pastorja menda sploh ni bila po-
zvana kot priča. 

Mrs. Hall je imela najetih vsepolno detektivov, 
najbrž zato,.da so njo ščitili in pretili tistim pričam, ki 
so hotele kaj jasnejšega izpovedati. 

Važne listine so na skrivnosten način izginfle. Ne-
kateri iiFaduiki, katerim je bila poverjena preiskava, 
ro izstopili iz službe ter se že štiri leta vozijo v dragih 
avtomobilih in men<}a od zraka žive. 
• Ce HO bili uradniki podkupljeni in kdo jih je pod-

kupil, ni znano. Znano pa je, da ima Mrs. Hall milijo-
ne, in da so nekatere protestanske cerkve v tej deželi 
jako bogate. 

M e d t e m j* , b i l i z v o l j e n g u v e r n e r j e m d r ž a v e N e w 

Jersey JEJarry Moore. 
Možak je nekaj časa mirno poslušal namigavanja 

raznih listov, nazadnje je pa odredil točno in obširno 
preiskavo. Baje ne bo prej miroval dokler ne pride 

stvari do dna. 
Ta nova obravnava bo dvojnega pomena. w 1 

J ^ ^ OŠK1 so zvesti, če se zvestoba izplača 
Toda prijatelji, knjige, igre ali cigare-

te, ki so prazne, hitro izgube priljubljenost. 

Moški so zvesti IIELAIAR, kajti H ELM AR 
zasluži zvestobo kraljica izrednih cigaret — 
cigareta redkega, posebnega čara, je prido-
bivala množice novih občudovalcev vsako le-
to tekom dvajsetih let. 

Seznanite se s 

H ELM AR 
4 1 

Kraljico izrednih cigaret. 

Sodišče bo skušalo ugotoviti morilca in ga primer-
no kaznovati. 

Toda ta namen ni pqglaviten. ^ 
Tekom te nove obravnave bo sedela na zatožni klo-

pi krivogleda jersevska pravica, katera je pred štirimi 
I<_'ti zanemarila svojo sveto dolžnost ter je dala žvenketu 
denarja jn-ednost pred glasom svoje vesti in dolžnosti. 

D opisi 
Farrell, Pa. T pridno poročajo o delavskih raz 

Delo v Slovenskem domu se bli- merah in novicah. Pisec teh vrstit 
ža koncu. V par dneh bo dodela- jim k temu čestita ; le tako na 
no. Stavba bo stala do $30,000 z prej ! 
vso pripravo. Dom bo slavnostno Kakor od drugod, tako se tud 
otvorjen na dan 6. septembra, to iz naše naselbina euje vsakovrstn 
ie na Labor day zjutraj ob 10. uri. glasove in eita dopise, ki so tu<h 
Nahaja se na corner Pranch & zanimivi. Iz tega je spoznati, d 
Baldwin Ave. v Sharon, Pa. Raz- je list Glas Naroda vpliven in pri 
poslali smo na vse naša podporna ljubljen list v naselbini. Vse g: 
društva vabila, da bi prisostvova- rado čita. 
la naši slavnosti. Upamo, da se bo Kot sem že omenil, je bilo me 
članstvo naših organizacij odzva- seea julija priobčenih v Glasu N;> 

•S?.: - *: 

1" v velikem številu. 
Ravno tako vabimo posamezni-

se udeleže našega slavlja. 
Tukajšnji rojaki in rojakinje so 
re zavzeli za vsa dela, ki jih bo 
treba storiti. Zlasti moram pohva-
liti naše žene in dekleta, ki so na 
• voji prvi skupili seji 6. t. m. u-
l^enile vse potrebno in izvolile 
posebne odseke, ki bodo delovali 

nami. Cast vsem! Hvala za ob-
linbljena darila, ki jih bodo same 
nreskrbele. Le tako naprej, žene 
i T' dekleta! Sedaj bomo pa tudi 
fantje na vrsti. Kaj bomo pa mi 
ukrenili. Upam, da nas ne bodo 
punce bitale. Fantje imamo našo 
rejo v petek zvečer 13. t. m. Pri-
dite vsi, da bomo vse potrebno u-
krenili za korist našega doma in 
naših postov, ki nas bodo posetili 
nr Labor Day. Ves program bo 
pri občen ob času. 

Pridite vsi iz mesta in okolice, 
na tudi nriiatelji iz daljnih kra-
jev so vablieni. 

Na svidenje! 
Frank Kramar. 

Barberton, O. 
Preeej je dopisov, iz naše nasel-

bine in pogosto se oglašajo v listu 
Glasu Naroda. — Meseca julija 
smo imeli hudo vročino, in tako 
je tudi danes, ko pišem te vrstice, 
precej toplo. — Nasi berbertonski 
naročniki in dopisniki lista G. N. 
so postali nekam bolj aktivni ter 

roda več dopisov iz naše naselbi 
ne. Jaz nisem imel priložnosti, d: 
bi poročal kaj veselega ali zani 
mivega, ker so me drugi prehitel' 
s poročili. Zato vas pa danes, r 
urednik, prosim, da mi odmerit' 
nekoiko prostora v vašem cenje 
nem listu. 

V tej pasjih dneh, ko človek 
vročini gara v tovarni, KO mu /» 
res težko pripraviti k pisanju, i><~ 
sobno meni. Kot unijski livar de 
lam v livarni. Vsak si lahko pred-
stavlja, kakšno mora biti delo v, 
livarni, kjer se topi železo ter iz-, 
preminja v tekočo maso. In 'mod-j 
li', ki jih zaliva delavec po livar-

.nah, se ne zalivajo s stopljenim 
maslom, kakor si to morda pred-
stavlja pater Koverta v Chievru. 
Cenj. Ivoverte sicer ne poznam 
osebno, dasi je prišel lanslco leto 
v našo naselbino s svojo kramari-
jo razširjati nauk, ki veleva: — 
ljubimo se med seboj! — Ha, ha, 
Koverta — pa ta i tuk! 

Ne pišem posebno rad, kljub 
temu pa sem se odločil napisati 
par vrst v odgovor listu Ameri-. 
A. glej jih. katoliških hinavcev, ka 1 

pater Koverta. Nisem naročnik o-
nega lista in le po naključju mi je 
prišel v roke. Tudi moj prijatelj 
ki je mož poštenjak in delaven 
družinski oče, se ne more odkriža-

• ti tega lista. Že vdrugič je porav-
nal svoj dolg in obenem s pošiljat-
vijo omenil, naj mu list ustavijo, 

toda vse zaman. Ta prijatelj mi je 
torej dal iztis A. S. št. 143, z dne 
27. julija, ter dejal: — John, to-le 
številko sem shranil, da ti jo dam 
čitati. ker se nekoliko tebe tiče. 
Prečita! sem odstavek, v katerem 
se mene s polnim imenom imenu-
je in ponižuje. S tem si je poveznil 
veleučeni in pobožni urednik kro-
no na svojo lastno masleno glavo. 
Vi. katoliški urednik, kako more-
te tako pisati, če imate do člove-
ka samo mržnjo. pa nobenega do-
kaza ! Tako napadate one. ki jih 
ne morete pridobiti na svojo stran 
z vašimi obljubami in z vašo pri-
smodarijo, o kateri venomer čve-
kate! Torej, vaša sveta katoliška 
dolžnost je, da branite sveto vero? 
A glej jih. katoliških hinavcev, ka-
ko pripravljeni so. človeku škodo-
vati in ga opravljati ter obmeta-
vati z blatom! 

V omenjeni številki z dne 27. 
julija je pater Koverta zapisal: — 
Barbertonski Balantek je spet pri-
cineal na solnee s svojo z maslom 
pokrito butico. Balantek in Glas 
Narobe sta kakor dva krajcarja. 
Podobna sta kozlu, ki se z glavo 
zaletuje v skalo, katera jih ni pro-
sila, da bi se tam praskala, kjer ju 
ne srbi. Balantek, Je še trči! To-
rej naprej: trč, trrrččč! 

Vsled take pisave lahko vsak 
odsoten in treznomisleči človek 
in čitatelj odločno obsodi otročari-
jo lista Amerikanskega Slovenca 
in njegove prismodarije. Ta list 
je podoben steklemu psu, ki vse 
bgrize, kar more doseči s svojim 
'jenastim gobcem. To je takozvani 
"katoliški" list, ki obliva z gnojni-
co človeka po starokrajski šuop- !> 
sarski navadi! — Sramotno in ža-
lostno za katoliškega urednika še 
bolj katoliškega lista je, da člove-
ka obdolžuje in ponižuje brez vz-
roka ter poziva tako skromno o-
sebo kot sem jaz, da bi se trkal z 
razpašenimi in presitimi čikaškimi 
kozli. Gospodje pri Amerikanskem 
Slovencu: kar vi se trkajte sami 
med seboj, kakor ste se že nešte-
tokrat in kakor, upamo, se tudi še 
boste! Res, velika in nesebična je 
vaša verska ljubezen do bližnjega ! 
Samo bedaki in puhle glave se mo-
rejo strinjati s takim katoliškim 
pisarenjem kot ga vi priobčujete. 
Večje hinavščine si človek ne mo-
re misliti, kakor jo prakticirate 
vi! Sram vas bodi! Pfuj ! 

V Glasu Naroda št. 170, z dne 
22. julija je bil priobčen dopis iz 
Barbertona s podpisom "Naroč-
nik", katerega pa ni pisal pisec 
teh vrstic (čeprav si najbolj ka-
toliški urednik najbolj katoliške-
ra lista tako domišlja!) Dopisnik 
je nekoliko omenil izpremembe v 
vrstah katoliških Slovencev v Clc-
velandu, kako je dični Grdina svo-
ječasno eerkev zabijal itd. ild. 

Slaba, slaba vam prede, gospod-
je pri Amerikanskem Slovencu, 
ker morate vse potrditi, kar je za-
pisal Naročnik v Glasu Naroda ! 
Človek bi pač pričakoval, da ima-
te vendar nekoliko več soli v gla-
vi in da boste boljše zagovarjali 
svojega kolego, tega žalostnega 
viteza. Pa ni sledu o tem, temveč 
izlivate samo svoj izkisani žolč na 
človeka, ki mu vse to ni nič znano. 
Seveda, verujem vam, da je pro-
kleto težko zagovarjati tedanje 
stališče in delovanje dotičnika. 

popadkih 
znava, vidi vam vaše karte pri va-
ši nepošteni igri in obrača vam 
hrbet! Pa brez zamere! 

John Balant. 

ker ni naročnik zapisal ničesar 
drugega, nego golo resnico! 

Danes se oni možakar bije na 
svoja katoliška prsa. prireja cir-
kuse in komedije ter razliva v 
"katoliškem" tisku golide gnojni-1 Ruska revolucija, po kateri so 
ce na ugledno slovensko časopisje , Francozi in sfalirani francoski 
in napredne naše organizacije, ki i princi tako vroče hrepeneli, se je 
nočejo tuliti v njihov ultra-kato-! zvodenela. 
liški rog! — Kar pa se tiče vašega Nobene važnejše izpremembe v 
frančiškanskega glasila, je omen-j boljševiški vladi. Boljševiški vo-
jeni naročnik prav povedal in ta ditelji so še vedno živi in zdravi, 
listič se bo še bolj krčil in zvijal v j Veliki knezi pretakajo solze, 

ipadkih, kajti ljudstvo vas spo- ker se njihove sanje niso uresni-
čile. 

Cerep Spiridovič je menda že 
pobral svoja šila in kopita ter se 
podal iz Amerike kam drugam, 
kjer so boljša tla za earistično 
propagando. 

Poljski predsednik bo * 
imel svetovalce. Starokrajsko časopisje je dosti 

poročalo o strašni povodnji, ki je 
VARŠAVA, Poljska. S. avgusta.' opnstošila nizko ležeče jugoslo-

Poljski kabinet jc sklenil ustano-1 vanske kraje, 
viti poseben odbor svetovalcev, ki Opustošeno ozemlje je obiskal 
bo stal predsedniku poljske repu- jugoslovanski kralj. Tu f-aso-
blike na strani, ko bo sestavljal in P' s i e j p posvetilo kraljevemu ob-
izdajal dekrete. Komitej bodo tvo- ^ku več pozornosti kot pa ubo-
rili najodličnejši odvetniki, ki bo-1"*™ revežem, katerim je voda vse 
do skrbeli za to. da bodo vsi de-' Poh™la. 

V listih je bilo natančno opisa-
no, kakšno obleko je nosil kralj, 
kakšne ga maše je imel in kakšen 
de/ni plašč. 

Časopisje ga je označilo tudi 
kot velikega dobrotnika. 

Ko je namreč kralj videl, da 
stoje vojaki, ki so pomagali pri 
reševalnem delu, do prsi v vodi, 
je naročil vojnemu ministru, ka-
teri ga je spremljal, naj jim za ti-
sti dan izboljša menažo. t 

Tega kraljevskega dejanja ča-
sopisje ni moglo prehvaliti. 

kreti v popolnem soglasju z 
stavnimi določbami. 

u-1 

Trdna zveza med Fran-
cijo in Romunsko. .. 

PARIZ. Francija, 9. avgusta. — 
Med Francijo in Romunska je 
sklenjena tesna prijateljska zveza, 
kot že dalj časa obstoji med Fran-
cijo in Čehoslovaško ter Poljsko. 

Podobna zveza bo sklenjena v 
kratkem tudi med Francijo in Ju-
goslavijo. 

Tz Italije prihaja poročilo, da 
so tam prepovedane vse demon-
stracije. Vršile se bodo le take 
demonstracije, katere bo vlada 
ukazala. 

Državni prefekt bo izdal po-
velje: Sedaj demonstrirajte! — 

d a j p a ne'vera,' kje ' s T nahaja^!" P ° i u l i ^ h s e b o d o v a , i t i 

črne ljudske množice, ki bodo pa 

Rada bi Izvedela za naslov svoje-
ga brata FRANK MIHEVC (po 
domače Balantinov), doma iz 
Spodnjega Logateca na No-
tranjskem. V Ameriki biva že 
preko dvajset let; pred 19. leti 
je bil v Little Falls, N. Y., se 

Prosim rojake po Združenih dr-
žavah in v Canadi, če kdo kaj 
ve o njem, da mi pošlje njegov 
naslov, ali pa če sam bere, da 
se mi takoj oglasi, ker mu imam 
poročati nekaj zelo važnega gle-1 

de dedščine. — Marjeta Keržič, 
Brod štv. 24, pošta Dolenji Lo-
gatec, Slovenija. — Naslov se 
tudi lahko pošlje na: Frank 
Masle 39, Danube Street, Little 
Falls, N. Y. 

(3x 10—12) 
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VIDELI ' 

L*FA PARAMOl'NT PRODUKCIJA 

Največja i/med vseh. 

ZAKKS HLADAN 

RIALTO THEATRE 
43nd St. & B\va> 

Kako zaslužiti 
brez truda $5. 

To je kaj enostavno. Naložite pjri nas 
v s a k teden na "SPECIAL INTEREST 
A C C O U N T " po 4 % $5.—. Obresti, ki se 
naberejo do poteka 52 tednov, znašajo ne-
k o l i k o v e c k o t $ 5 . — . 

Poleg tega imate na strani $260.— glav-
nice, znesek, s katerim lahko računate v 
slučaju potrebe. 

Frank Sakser State Bank 
82 (JortUijdt Stwwt. . i Now York, M. 7. 

smele edinole Mussoliniju na-
zdravljati : 

Italijani so zaostali za tekom 
časa. 

Mi Slovenci smo bili na tej stop-
nji pred dobrimi osemdesetimi 
leti. 

Ko so naše očance pozivali vro-
čekrvneži k puntu. so mirno odvr-
nili : — Mi se bomo takrat punta-
li, ko nam bo cesar zapovedal. 

No, sedaj se Slovenci včasi pun-
tajo brez izrecnega dovoljenja no-
tranjega ministrstva in policijskih 
oblasti. 

Do«"-im smejo Italijani le na 
Mussolinijevo povelje demonstri-
rati in kričati. 

-t-
ITbogi zakonski mož, vedno 

-labše ti prede, vedno hujše se ti 
obeta. 

Ko ie doma grmelo in treskalo 
in ko ti ie udariala na uho govo-
rica preljube zakonske polovice z 
naejico stopetdesetih besed na 
minuto, si lepo mirno vzel klobuk 
ter se odpravil v kinematograf. 

Umevno je. da kot moški ljubiš 
ženske. V kinematografu si jih 
lahko videl in jih molčeče molče 
opazovul. 

Sedaj je izpopolnjena nova iz-
najdba. Slišal boš tudi glns oseb, 
ki iih boš videl na nlatnu. 

Kam boš torej šel, kam se boš 
zatekel, da bo našla pokoj tvoja 
duši. da bo pomirjeno tvoje raz-
burkano srce? 

* 
V New Yorku umre vsak me-

sec petinosedemdeset oseb vsled 
zavživanja strupenega žganja. 

Število je visoko, toda ni za-
dostno. 

Še petindvajset nadaljnih mora 
umreti vsak mesec. Žele tedaj bo 
prohibicija stroprocentno uspeš-
na. 

* 
T z Chieage poročajo: 
Na tukajšnjo policijsko straž-

nico je prišla neka ženska ter pro-
tsila, naj pplicija prisili njenega 
moža. da bo govoril ž njo. 

Policijski komisar, star in izku-
šen človek, ji je po kratkem pre-
misleku r^kel: 

| — Veste, kaj gospa, vrnite se 
lepo domov ter že vsaj pet minut 
molčite. 8 tem boste dali svojemu 
možu priložnost, da bo izprego-
voril. 

m^kjzk; ' . V. - • -: r̂ ir-:/- ^ Jd«t 



ZANIMIVI IN KORISTNI PODATKI 

DOKUMENTI ZA FOVBATEK V AMEKIKO PO ZAČASNI OD-
SOTNOSTI. 

t Ug ones ti "per mit a" 

V primeri z izvenkvotno pri-
seljeniško vizo, izdano v inozem-
stvu na zgoraj navedeni način, i-
ma "permit" , izdan pred odho-
dom iz Amerike, mnogo predno. 
sti. To so: 

1) Ako oblasti ne morejo ugo» 
toviti. da je bil inozemec zakonito 
pripuščen v Združene Države, ga 
o tem obvestijo- Inozemec, ki hoče 
odpotovati, tedaj prav dobru zna, 
kaj riskira, ako odpotuje. 

2) Dočim " p e r m i t " navadno 
vpravičuje do šestmesečne odsot-
nosti, to ni vedno tako. Prosilec 
more d«biti " p e r m i t " tudi na 
daljšo dobo. Kasneje more tudi za-
prositi za podaljšanje veljavno-
sti "permita" . Imejitelj "permi-
t s " , ki hoče zaprositi za podaljša-
nje, mu generalni priseljeniški 
komisar navadno brez drugega 
podaljša rok. Ta prošnja se ne 
more vložiti p«tom ameriškega 
konzulata v inozemstvu; inozemec 
mora sam pisati direktno general-
nemu priseljeniškemu komisarju. 
"Permit" , katerega veljavnost je 
potekla, ima tudi svoje vrednost. 
Služi namreč kot dobro dokazilo 
o prejšnji zakoniti pripustitvi, 
ko se inozemec obrne na ameriški 
konzulat za izvenkvotno priselje-
niško vizo. 

3) Inozemeu, ki ima "permit" , 
ni treba imeti nikakega opravka na 
ameriškem konzulatu v inozem-
stvu. Tako si prihranja časa, de-
narja in sitnosti. 

4) Kdor ima "permi t " vživa 
prednost, da ga ob prihodu v ame-
riško luko priseljenski pregledajo 
v parniku, tudi če potuje v tretjem 
razredu. On se izkraca takoj, čim 
parnik pristane ob pomol- ne da mu 
je treba iti na priseljeniško posta-
jo. Treba pa pripomniti, da, ako 
priseljeniški inšpektorji gojijo kak 
dv«m glede potnikove pripusti j i vo-
sti, ga v svrho daljnega pregleda 
odpeljejo na priseljeniško postaja, 
naj potuje v kateremkoli razredu. 

5) " P e r m i t " stane $3 in ravno-
toliko stane vsako podaljšanje, do-
čim izvenkvotna priseljeniška vi-
za stane $10. Vsak povračujoči se 
priseljenec mora plačati glavarino 
(head tax), naj ima "permi t " ali 
pa priseljeniško vizo. Edino izje-
mo, kar se tiče glavarine, tvorijo 
inozemski potniki, ki gredo na ob-
isk v Kanado, Kubo ali Mehiko. 
Inozemec, nastanjen v Združenih 
Državah, ne mora plačati glavari-
ne, ako se v te dežele poda za 
manj «d šestih mesecev-

Ka j za jam čuje " pe rm it" f 
"Permit" je dokument, ki do-

kazuje. da je dotičnik bil poprej 
zakonito pripuščen v Združene 
Države, in mu garantira, da kvot-
na omejitev zanj ne bo veljala, 
ako se povrne tekom veljavnosti 
"permita" . To pa je tudi vse, kar 
"permi t " jamči. Drugače ni 
" p e r m i t " nikako jamstvo, da bo 

dotičnik pripuščen v Združene 
Države. Kajti vsak inozemec, ki 
vstopi v ozemlje Združenih Dr-
žav, tudi če se povrne po odsotno-
sti enega dneva* mora odgovarja-
ti vsem drugim določbam splošne-
ga priseljeniškega zakona. " P e r -
mit" mu podeljuje izjemo, kar se 
tiče zakona o kvoti, nikakor pa ne, 
kar se tiče drugih priseljeniših 
predpisov. Kakor priseljenec, ki 
prvič prihaja v Združene države, 
ravno tako more inozemec tudi ob 
svojem povratku biti zavrnjen iz 
enega ali drugega razloga, radi 
katerih je inozemcem po zakonu 
zAbranjen vstop v Združene dr-
žave. Kdor, na pr.. ima kako na-
lezljivo bolezen ali je umobolen, 
kdor je izvršil kak zločin, ali kdor 
bi mogel pasti na breme javnega 
dobrodelstva, je nepripustljiv v 
Združene Države, naj prvič priha-
ja ali pa naj se povrača tudi po par 
urah odsotnosti izven ozemlja Zdr. 
držav. Ravno isto velja glede vseh 
drugih izključujočih določb fizič-
nega, mentalnega, moralnega ali 
ekonomičnega značaja. 

Le dve izjemi veljata za povra-
čujoče kc inozemec: 1) Tudi ako je 
nepismen* se inozemeu. ki je bil 
poprej zakonito pripuščen, dovoli 
vstop, ako je neprenehoma stano-
val v Združenih Državah vsaj pet 
let in ako se povrne tekom šestih 
mesecev po svojem odhodu. Ta 
šestmesečna doba se ne daje po-
daljšati iz nikakega razloga. Tudi 
če bi .se "permi t " glasil na daljšo 
dobo, neplsmenec ne bo pripu-
ščen, ako se povrne po šestih me-
seeih. 2) Inozemci, ki se po za-
časni odsotnosti povrača jo v Zdru-
žene Države, kjer so prebivali ne-
pretrgoma čez sedem let, morejo 
biti pripuščeni po uvidevnosti 
(discretion) Tajnika Dela pod ta-
kimi pogoji, kakršne on predpiše. 

Začasna odsotnost in rok za 
dcportacijo. 

Inozemec, nastanjen v Združenih 
Državah, je ob svojem povratku po 
začasni odsotnosti v inozemstvu 
podvržen Istim izključujočim do-
ločbam priseljeniškega zakona, ka-
kor vsak drugi nozemec. Pod iz-
ključujočimi določbami razume-
vano one določbe splošnega pri-
seljeniškega zakona, ki iz enega 
ali drugega vzroka zabranjujejo 
inozemcem vstop v Združene dr-
žave- Vsak inozemec je njim pod-
vržen, naj prihaja kot pris.jljenec 
v kvoti ali izven kvote ali pa kot 
nepriseljenec na začasen obisk. 
Dve izjemi manj važnega značaja, 
ki veljata za povratnike, smo o-
plsali v prejšnjem članku. 

Na isti način je inozemec. ki se 
je povrnil v Združene Države, 
podvržen depoptacijski mdoločbam 
priseljeniškega zakona, ravno ta-
ko kot da je prvič prišel v Združe-
ne Države. Prejšnje bivanje v 
Združenih Državah, pa nja je bi-
lo še tako dolgo, mu ne daje ni-

ROMUNSKA PRINCEZINJA IN NJEN 
' SIN 

Slika nam prikazuje ženo bivšega romunskega prestolonaslednika 
Karala m njenega sina Mich aela. Fanta je pred kratkim ugriz-

Kahaja se bolnici in se mu zdravstveno stanje obrača 

kake imuitete. Smatra se, kot da 
je začel novo dobo nastanjenosti, 
začenši od svojega povratka. Iz 
nekaterih vzrokov znaša rok za 
deportaeijo tri leta iz drugih 
vzrokov pet let po vstopu v Zdru-
žene Države, v nekaterih sluča-
jih pa sploh ni nikakega roka. 
marveč je inozemec podvržen de-
port aci j i vsak čas. V onih slu-
čajih, kjer je deport aci ja omejena 
na gotov rok po prihodu, inoze-
mec ne more biti več deportiran 
po preteku takega roka. Ali, ako 
on odpotuje iz Združenih Držav 
tudi za najkrajši čas, se smatra 
kot da bil prvič prišel in rok za 
deportaeijo začne znova poteka'ti. 
V tem pogledu je pomembna od-
ločba Vrhovnega Sodišča v prav J i 
Lewis V. Prick. 

Lewis, roje nna Ruskem, je pri-
šel v Združene Države 1. 1904. 
Živel je tukaj nepretrgoma do 

1. 1910. Onega leta je iz Detroita 
kjer je stanoval, odšel v Windsor 
na kanadski strani onkraj De-
troita, kjer je ostal približno en 
dan. Ob svojem povratku je pri-
vedel s seboj neko žensko, o kate-
ri je trdil, da nje njegova nepo-
ročena žena (common law wife). 
Priseljeniško oblasti so imele raz-
log za domnevo, da temu ni bilo 
tako, marveč da je to žensko do-
vajal v deželo " v nemoralne svr-
h e " Bil je zato aretiran par dni 
po svojem povratku in pridržan 
za deportaeijo pod obdolžitvijo, da 
je ob svojem (ponovnem) vstopu v 
Združene Države spadal v enega 
izmed razredov, ki jih zakon iz-
ključuje. in zato podvržen depor-
taeiji. Vsled ugovora dotičnika je 
nastala pravda, ki je končno pri-
šla do najvišje instance, Vrhovne-
ga Sodišča Združenih Držav. To 
sodišče je 1. 1914 potrdilo odlok 
za deportaeijo. Sodišče je med 
drugim izreklo: 

" P o našem mnenju okolščina, 
da je Lewis bival v tej deželi šest 
.let Jkli več, pri čemur je vedno o- I 
stal inozemec, ni spremenila nje- j 
govega statusa, tako da bi bil iz- ! 
vzet iz pravomočnostj priseljeni- ' 
škega zakona ; ako je on odpotoval 
iz te dežele, tudi za kratek čas. in 
je ob povratku pri vedel žensko v 
svrho prostitucije ali v druge ne-
moralne svrlie, se je podvrgel po-
sledicam zakonite določbe, ki se 
nanaša na izključitev in deportaei-
jo inozemcev, ravno tako, kot da 
ni poprej nikdar bival v Združe-j 
nih Državah. Skratka, triVtni ' 
rok, predpisan po zakonu (sedaj j 
je pet let), ne začenja j^ptekati od 
dneva, ko je inozemec prvič pri- j 
šel v Združene Države, marveč od ! 

dneva njegovega prepovedanega j 
vstopa, to je, v tem slučaju, od 
dneva ,ko je vstopil v spremstvu 
dotične ženske." 

Na to določbo so se sodišča na-
našala tudi v drugih poznejših 
slučajih. Nedavna (sodnijska od-
ločba v tem pogledu je bila v 
pravdi Guimont v. Howes. Gui-
mont in njegova žena, rojena oba 
v Kanadi, sta prišla v Združene 
Države 1. 1905 oziroma 1908. Od 
tedaj sta tukaj "bivala nepretr-
goma. Imata štiri otroke, rojene 
v Združenih Državah. Guimont je 
bil dvakrat aretiran radi prekrvit-
ve prohrbicijskega zakona in ob-
sojen v zapor. Ob obeh prilikah 
je njegova družina za časa nje-
govega zapora dobivala podporo 
iz javnih skladov. Po njegovi dru-
gi obsodbi so oblasti uvedele de-
portacijsko postopanje proti nje-
mu in njegovi ženi iz razloga* da 
za časa svojega vstopa v deželo 
"sta spadala v enega ali več raz-
redov, ki so po zakonu izključeni." 
Z drugimi besedami, ker sta en-
krat padla na breme javnega do-
brodelstva, je bila vtemeljena 
domneva, da sta "likely to become 
public charges"-

To postopanje proti njima je 
postalo mogoče, ker sta Guimont 
in njegova žena 1. 1924, vmes med 
prvo in drugo obsodbo, odšla na 
kratek ohsik v Kanado. Ob svo-
jem povratku so priseljeniške ob-
lasti bile vpravičene izključiti ju 
kot inozemca, k utegneta pasti na 
breme javnega dobrodelstva — 
(likely to become a public charge). 

Bila sta pripušeena. ali zakon 
predpisuje, da je inozemec podvr-
žen deportaciji tekom pet let po 
svojem prihodu, ako je ob svojem 
prihodu spadal v enegaizmed iz-
ključenih razredov. Zakonska Gui-
mont sta se uprla proti deporta-
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Ščitite svojega 
otroka 

Slaba prehrana je direktna posledi-
ca naprave hrane. Kljub napred-
ka zdravilstva in vzgoje je na mili-
jone šolskih otrok slabo in premalo 
h raj enih, ne da bi njihovi stariši 
vedeli za to. Za to stanje so največ 
odgovorne matere, ker ne dajo o-
trokom pravilne hrane in jim ne 
posvečajo potrebne pozornosti. Ko 
so zdravniki preiskovali otroke, so 
pronašp, da je kondenzirano mleko 
drugoeena brana za vzpostavitev 
njihovega zdravja. 

/ i 

Ce se pri kuhi niste nikdar posluževali Magnolia ali Star 
Kondenziranega .Mleka, začnite danes. Vaši jedi bo za-
dalo nov okus. Poskušajte delati kekse, pudinge, polivke, 
piškote, kustarde, dezerte in druge jedi, kjer sta potrebna 
mleko in sladkor obenem. Poslužujte se ga v kavi. Dajte 
ga otroku v kakavu ali čokoladi. Napravite jim jed, o ka-
teri veste, da jim bo ugajala. 

BREZPLAČNO 
Label na vsaki kani ima darilno vrednost. Vsaka gospo-
dinja lahko uporabi veliko število predmetov, katere je 

mogoče dobiti za te label-
ne. Tukaj vidite naprimer 
naslikano prevleko za bla-
zino. katere lahko dobite 
za tiO labelov. Vsaka go-
spodinja jih rabi najmanj 
pol ducata. Odnesite label-
ne v bližnjo prem-jsko tr-
govino ter jih zamenjajte 
7vl darilo. To je samo eden 
izmed mnopih koristnih 
predmetov, katere lahko do 
bite s trm, da hranite la-
bel ne s kan. Toda začnite 
danes. 

J7> 

Hranite labelne za 
dragocena darila. 

PREMIJSKE TRGOVINE 
N E W YORK CITY, N. Y. 

44 Hudson St-eet, near Duane Street 
426 West 42nd Street, Near Ninth Ave 

1427 Third Avenue, near 80th Street 
61 East 125th Street, near Madison Av« 

BRONX, N. Y. 
578 Courtlandt Avenue, near 150th Street 

BROOKLYN, N. Y. 
570 Atlantic Avenue, near 4th Avenue 

2 Sumner Avenue, near Broadway 
41 Nevins Street, near Livingston Street 

LONG ISLAND CITY 
44 Jackson Avenue, near 4th Street 

JERSEY CITY, N. J. 
350 Grove Street, near Newark Avenue 

584 Summit Avenue, near Newark Avenue 

Ali je Nemčija razorožena? 
Na to vprašanje odgovarja zna-

ni pacifist, švicarski znanstvenik 
Foerster v obsežnem članku v lr-
stu '"Wellbuehne". Njegov članek 
pa ima še globlji pomen, ker je 
nadvse resen opomin evropskemu 
ljudstvu, kaka nesreča ga/ čaka. 
če bi se izneverilo velikim idejam 
demokracije, ki je in ostane naj-
močnejše jamstvo miru in srečne-
ga razvoja narodov. 

Par dejstev o "razoroževanju" 
Nemčije iz znamenitega njegove-
ga članka. 

Tvrdka Fnkker je sklenila z 
vojnim ministrstvom dogovor, po 
katerem se obvezuje, da bo v slu-
čajtt potrebe dnevno dobavljala 
20 do 30 aeroplanov. (Zakaj? Mar 
za zabavo letoviščarjev ?) 

Profesor Waseh je po naročilu 
Anilinskih podjetij izumil strupen 
plin. čigar učinek je tako močan, 
da je skoraj popolnoma ekviva-
lenten topovskim izstrelkom.* Po-
polnoma pn zadostuje, če izdela-
jo ta plin dijaki na tlveh visokih 
šolah in Nemčija ima dovolj plina 
za vojno. 

Vojna s plini pa je mogoča le 
pri razvitem zrakoplovstvu. Zato 
ke je o Rinkoštih sestala nemška 
komisija sestoječa iz deset oficir-
jev vojske, enega oficirja polici-
je. dveh zastopnikov ministrstev 
in dveh zastopnikov rodoljubnih 
društev, da reši vprašanje zračne 
oborožitve Nemčije. 

Obenem se nalaga velikim indu-
strijam. da so tako urejene, da se 
morejo v 48 urah preurediti v voj-
no-indnstrijska podjetja. 

"Za mobilizacijo skrbe razna dru 
štva. v katerih dobe milijoni Nem-
eev popolno vojaško naobrazbo 
Sedanja državna hramba pa je 
tako organizirana. da bo vsak 
njen član v slučaju vojne v vsa-
kem oziru kvalificiran inštruktor 

i Dalje si je Nemčija zasignrala 
da more v slučaju vojne prevoziti 
vojsko in streljivo z avtomobili. 
Tako je naročilo vojno ministr-
stvo velikansko število liitrovoz-
nih avtomobilov za prevoz čet in 
posebno skonstruirane avtomobi-
le za prevoz municije. 

j Da je Nemčija v vsakem oziru 
zasigurana z vojnim orožjem, je 
ustanovila v drugih državah veli-
kanske tovarne za orožje, ki bodo 
dobavljale Nemčiji orožje v vsa-
ki količini. 

Nemška vojska je tako najbolj-
še in najcenejše organizirana voj-

'izdajniški' procesi. Ce prijavi kak 
pacifist, da se kje zbira vojni ma-
terija!, potem je obsojen vsled iz-
dajstva in težka kazen mu je go-
tova. Nemški narod ne sme izve-
deti prave resnice, zato se neiz-
prosno kaznuje vsak. kdor bi po-
skusil nemškemu narodu poveda-
ti. v kakšno nesrečo ga hočejo zo-
pet spraviti imperijalisti. 

Med tem, ko Nemčija sebe pri-
pravlja za vojno, pa propagira z 
vsemi sredstvi idejo razoroževan-
ju pri drugih narodih. Zlasti raz-
oroževanje Franeije ji je na srcu, 
da bi njene velike vojne industri-
je ob meji bile zasignrane pred 
francoskimi napadi. Značilno za 
cinizem nmških mojaških krogov 
je, da zl-isti zahtevajo pre~poved 
uporabe strupenih plinov, ko so o-
ni s to uporabo pričeli in ko imajo 
biti strupeni plini ono edinstveno 
orožje Nemčije, ki bo odločilo nje-
no zmago. 

Govori se dostikrat, da ni vzeti 
vsega tega oboroževanja in orga-
niziranja r e s n o P a če bi bilo res-
no, ko je Nemčija izzvala Ameri-
ko v vojno in ko jo hotela našču-
vati Mehiko proti Združenim dr-
žavam.' In vendar je oboje Nem-
čija storila. 

Ali pa jamči kdo. da ne bodo 
nemški prenapeteži s sugestijo 
pridobili nemški narod za svoje 
blazne in krvave načrte ? Edina 
iiada v tem oziru je demokratična 
misel. 

ska na svetu, ker je docela prila-

eiji potom takozvanega habeas 
corpus postopanja. Toda District 
Court za Maine, S. D., je zavrgla 
njuno pritožbo in ju predala pri-
seljeniškim oblastim. Sodišče se 
je sklicalo na zgoraj omenjeno 
odločbo Vrhovnega Sodišča - in 
med drugim izreklo: 

"Jasno je, da ako bi bila pri-
tožitelja ostala v tej deželi, potem 
ko sta prišla sem pred mnogimi 
leti, bi ju priseljeniška oblast ne 
mogla sedaj deportirati, ali jasno 
je tudi. da je Kongres, ko je skle-
nil ta zakon, hotel določati, da tu-
di povratek po začasni odsotnosti 
iz te dežele se ima smatrati kot 
" v s t o p " (entry). Zato rok za de-
portacij ozačenja potekati od ča-
sa povratka po začasni odsotno-
sti ," 

Posledica začasne odsotnosti na 
naturalizacije. 

Začasna odsotnost ne prekinja 
petletne nastanjenosti v tej deže-
li pred vložitvijo prošnje * za na-
turalizacijo, kakor jo zakon pred-
pisuje. Kaj se ima smatrati za za-
časno odsotnost' ki ni prekinila te 
nastanjenosti, je vse odvisno "od 
mnenja naturalizacijskega sodni-
ka. Ali sploh se lahko reče, da, 
kjer je očividno da se je inozemec 
podal v inozemstvo na začasen 
obisk, na pr. za šest mesecev, pri 
čemur je imel vedno namen, da 

se čim prej povrne, nautralizacij-
ska sodišča spregledavajo tako za-
časno odsotnost, kadar treba do-
kazati, da je prosilec stanoval v 
Združenih Državah pet let pred 
vložitvijo prošnje. 

frodena modernemu načinu vojne. 
| Vojna bodočnosti se ne bo vodila 
[ toliko proti vojski na fronti, ka-
kor pa proti mestom in velikim in-
dustrijskim centrom v zaledju. — 
S strupenimi plini največje učin-
kovitosti bodo aeroplani njih u-
ni«"ili vsako življenje. V tej voj 
ni bo zmagal tisti, ki bo imel naj 

i bolj izurjeno vojsko. Nemci bodo 
I v tem oziru sknraj prvi. 

Z vnemo in neverjetno vztraj-
| nostjo se oborožuje Nemčija, da 
pa svet o tem ne bi izvedel, skrbe 

NASTANEK PAPIRNATEGA 
DENARJA 

Koliko električne sile porabi svet. 

Po natančnem izracunanju po 
strokovnjakih je danes ugotovlje-
no, da največ elektrike porabi 
Švica, namreč 700 kilovatnih ur 
na osebo v enem letu. Na drugem 
mestu stoji Kanada s 612 k\\\, na 
osebo. Norveška 4!>2 in Združene 
države 472 k\v., na osebo na leto. 
Švedska sledi s 3G4, Francoska — 
147, Nemčija pa le 141 kv.\ Abso-
lutno največ porabi Amerika, — 
namreč okoli 50 milijard kilovat-
nih ur na leto. V New Yorku so 
izračunali, da ves svet porabi na 
leto 100 milijard, torej Združene 
države ravno polovico. Napačno 
pa bi bilo misliti, da je elektrika 
dandanes že povsod v uporabi. — 
Samo šest in pol odstotkov Zem-
ljanov ima dosedaj električno 
razsvetljavo v stanovanjih. 

Nov graditelj krvi, živcev in moč:. 
Zdravniki so pronašli, da čudovito po-

maga obem, starim in mladim. 
Mnoff l t i soč i j i -ml je j o to n o v o zdrav i l o . 

N' l iga-Tiine in d o b i v a j o č u d o v i t o o d p o -
:noč v p a r dneh . N u g a - T o n e h i t ro |>ovr-
ne p r e j š n j o m o č in ž i luvost u t r u j e n i m 
in i z č - p a n i m ž i v t e m ln m i š i c a m . l ) a j e 
r d « t i i. nin«"ne .un i r j ene ž i v c e In č u d o -
vito pi.voi 'a o d p o r n o m o c in v s t r a j r o s t . 
Z a s l a b o p r e b a v o , z a p r t j e , s lab d u h . g l a -
vobo l , trlnb F|.an»c ni b o l j š e g a kot j«j 
X i i e i - T o n o . Isto u č i n k u j e in t o j a k o h i -
tro . N u p a - T o n e d a j e d o b e r tek , trden in 
p n i i v l j a W Biiancc, s t imul i ra j.-tra. in r e -
gu l i ra ohist i , ž e l o d c e In č r e v a . NaSI f j -
tate l j i n a j p o s k u s i j o t»> zdrav i l o , k e r z ^ u -
be ne mi .r^jo imet i . Izde lovalc i N u f f a - T o n e 
t a k o d o b r o v e d o k a j i s t o stf-rl v tak ih 
s lučn j lh , d a p r i m o r a j o v « e l e k a r n a r j e i s t o 
j a m č i t i in vr.rn vrnit i d e n a r , a k o n is te z a -
dovo l jn i . Ja l a h k o za už ivat i in za. pr i -
b l i žno ?1.P0 d o b i t e c e l o m e s e č n o z a l i l o . 
P r i p o r o č a n , J a m č e n o In na pri <ir-J v 
vseh dobr ih l ekarnah . — A d v ' t . 

PREDSEDNIK COOLIDGE IN NJEGOV 
S V E T O V A L E C 

V biblioteki v Heidelbergu na 
Nemškem se nahaja star rokopis, 
v katerem Anton Agapida opLsn-

) je zavzetje Granade 1- 1487. V 
tem spisu pripoveduje, da je gro-
fu Tendilla, ki je oblegoval trd-
njavo Alhama v 1. 1^84, zmanjka-
lo denarja, da bi mogel svojim vo-
jakom izplačati mezdo. Vojaki so 
pričeli godrnjati, kar je za vsako 
armado slabo znamenje. Tendilla 
je napLsal razne številke na košče-

i ke p a p i r j a , ter te razdelil voja-
I kom mesto plače. Ljudstvu pa je 
! dal razglasiti, da morajo pod ka-
znijo te listke sprejemati kot de-

! nar. Seveda so papirji večkrat me-
1 njali lastnika in splošno krožili 
med prebivalstvom. To je l)il prvi 
začetek papirnatega denarja in 
trgovstvo si je kmalu to idejo o-

j svojilo. Grof Tendilla je pozneje 
papirnati denar zamenjal za ko-
vanega. . 

UN0CRWOOO * LIHMIIIIJB̂  H. T„ 

*>* 'j w iar^.-'-j i&k imb&viBi. !žM3!!B 

Pred kratkim je posetil predsedni ka Coolidge-a v njegovem polet-
nem bivališču Frank Stearns, ki je njegov političen svetovalec. 
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POKORŠČINA ŽENE 
Francoska javuost je zopet raz-

burjena. 1* Belgije prihaja vest« 
da namerava parlament črtati iz 
državljanskega zakonika znabo 
formulo, ki zahteva, da mora biti 
žena v zakonu možu pokorna. — 
Ameriška evangeluka cerkev je po 
dolgi debati cerkvenih dostojan-
stvenikov že črtala izraz "pokor-
ščina" iz poročne formule. Angli--
j « je izvedla to reformo že pred e-
iiim letom. Kaj pa Franeija T — 
t»e vprašujejo žene, ki jim ne diši: 
člen zakonika, ki striktno določa : 
— Mož mora skrbeti za ženo, žena 
pa je dolžna moža ubogati. — 

Xi to prvič, da se Francozinje 
zanimajo za črtanje te zastarele-
formule. Preti dvajsetimi leti, ko 
bo nekateri poslanci pozivali vla-
do, naj črta iz držav, zakonika do-
ločbo o |>okorščini žene, so med 
drugim navajali, da je ta določba 
v sedanjih razmerah ne le anahro-
nizem, marveč celo žalitev in za-
smehovanje. Poslanec Goda t, po-
znejši minister in Ilerriotov na-
mestnik v lvonskem občin, sve-
tu je nekoč izjavil: — Kot name-
stnik lyonskega župana sem pri-
sostvoval pri neštetih civilnih po-
rokah in zato lahko mirno trdim, 
da je izgubi) poročni obred s či-
tanjem dotične določbe vso sveča-
nost. Ta člen so poslušali mladi 
zakonci vedno z nasmehom in 
dvoumnimi opazkami. 

Francoska žena sicer nima vo-
lilne pravice in zastareli zakoni 
preteklih stoletij so ji odvzeli for-
malno vse pravice, vendar je pa 
v zakonu ona gospodar. Francos-
ka žena je bolj svobodna kot pa 
žene v onih državah, kjer sede i 
v parlamentu in glavnih odborih 
političnih strank. Pred leti je pi-
satelj Paul Hervieu predlagal, naj 
se izraz — pokorščina — zamen-
ja z besedo — ljubezen. — Vsi 
francoski juristi so bili ogorčeni. Key of Heaven: 
Rekli so, da se ljubezen z zako-
nom ne da dekret irati in da bi ve-
liko žen pri najboljši volji ne mo-
glo izpolniti svoje poročne oblju-
be. Neki odlični pravnik je pred-
lagal, naj se formula o pokorščini 
izpremeni v toliko, da bo veljala 
za obe strani, torej tudi za zakon-
ske može. 

Ako belgijski parlament res se-
daj sprejme predlog o črtanju te 
določbe, je gotovo, da bo to izzva-
lo nove boje tudi v Franciji. 

P O U Č N E K N J I G E 

M O L I T V E N I K i 
KNJIGARNA "GLAS NARODA" 
SLOVENIC PUBLISHING COMPANY «2 Čortlandt Street, New York, 1M. Y. 

: : I G R E : : 
RAZNE POVESTI IN 

R O M A N I i 
MOLITVENIKI: 
Duša popoln* . i .— 
Marija Varhinj*: 

v platno vezano 80 
• fino platno 1.00 
v usnje vezano 1.50 
v fino usnje vezano 1.70 

Rajski glasovi: 
v platno vezano 1.00 
• fino platno vezano 1.10 
v usnje vezano 1.50 
v fino usnje vezano L70 

Skrbi za dušo: 
v platno vezano .80 
v usnje vezano 1.65 
v fino usnje vezano 1.80 

Sveta Ura z debelimi črkami: 
v platno vezano 90 
v fino platno vez 1.50 
v fino usnje vez. 1.60 

Nebesa Naš Dom: 
v usnje veeano 1.50 
v fino usnje vezano 1.80 

Kvišku srca, mala: 
v fino usnje vez 1.20 

Oče naš, slonokost bela 120 
Oče nati, slonokoart rjava 1.20 

ANGLEŠKI MOLITVENIKI: 
(ZA MLADINO.) 

Child's Prayerbook: 
v barvaste platnice vezano .80 

Child's Prayerbook: 
v belo kost vezano 1.10 

Key of Ilea ven: 
v usnje vezano .70 

Key of Heaven: 
v najfinejše usnje vezano.... 1.20 

(ZA ODRASLE.) 

RASTLINE IN GLASBA 
Poizkusi so pokazali, da se go-

tove rastline prav gotovo obrnejo 
pred IUOČDO godibo. Ni še dosti 

v fino usnje vezano 
Catholic Pocket Mannal: 

v fino usnje vezano 
Ave Jffaria: 

v fino usnje vezano 

P O U Č N E K N J I G E : 

1.50 

1.30 

1.40 

Abecednik ,30 
Angeljska služba ali nauk kako se 

naj streže k sv. maši .10 
Angleško-slov. in slov.-angL slovar .90 
Boj nalezljivim boleznim 75 
Dva sestavljena plesa: četvorka in 

beseda spisano in narisano 35 
Domači vrt, trdo vez l .— 
Domači zdravnik po Knaipu 1.25 
DomaČi živinozdravnik 1.25 
Govedoreja .75 
Gospodinjstvo 1. 

L— Umni čebelar 
Umni kmetovalec ali splošni poduk 

kako obdelovati in izboljšati po-
lj« : 

Voščilna knjižica 
Zdravilna zelišča 
Zgodovina S. H. B., Melik 

1. zvezek 45 

.30 

.00 
.40 

2. zvezek 1. in 2. snopič .70 

j Jugoslavija, Melik 1 zvezek 
! 2. zvezek 1—2 snopič 

znanega o tem, vendar to pa že! Kubična računica, — po meterski 
vedo in je brez dvoma, da glasbe- I m < r i •; 
ni valovi na cvetje vplivajo. Po- iK a* e k izem, ' vezan 
sebno .sovražne godbi .so ciklame in 
kiui'ki (nagelni) ; vedno se obrne-
jo proč, odkoder prihajajo glaso-
vi godbe. Tudi neke vrste lilija 
kaže isto nenaklonjenost. To so o-
pazovali tudi ob neki priliki, ko 
so bile na iraizi te tri vrste cvetlic 
kot namizni okrasek, a v istem 
prostoru je igrala jazz godba. 

1.50 
1.60 

.75 
.50 

Kmaiu so 4>e obrnile proe, a eno i 

Kratka srbska gramatika 30 
Knjiga o lepem vedenju, 

Trdo fezano 1.00 
Kako se postane ameriški državljan .15 
Knjiga o dostojnem vedenja 50 
Ljubavna in snubijna pisma 50 

. Mlekarstvo s črticami za živinorejo .75 
i Nemško - angleški tolmač U10t 
Največji spisovnik ljubavnih pisem .80 
Nauk pomagati živini 60 

! Najboljša slov. kuharica, 668 str. . . 5.00 uro potem, ko je godba nehala i - j N a š e g o b e i s s l i k a m i . N a v 0dila za 
prati, so se obrnile zopet v prej- j 
šn j o smer. 

26-letni mladenič — vseučiliščni 
profesor. 

Švicarski zvezni svet je imeno-
val 26-letnega profesorja dr. Ri-

epoznavanje užitnih in strupe-
nih gob 1.40 

Nasveti za hišo in dom; trdo vezana 1.—« 
broširano 75 

Nemška slovnica 60 
Nemščina brez učitelja — 

1. del 30 
2 del 30 

Pravila za oliko 65 charda Kuhna z Dunaja, profesor-
jem kemije na tehnični visoki šoli i Psihične ir.Dtnje na alkohola ki pod-
v Zurueehu. Dr. Kulin je bil dose- J lag* 
daj privatni docent na univerzi v i Prakti«.*ni račun&T 

RAZNE POVESTI IN ROMANI: 

AŠKERČEVI ZBRANI SPISI: 

Akropolis in piramide 80 
Balade in romance trd. vez 1.25 

broš 80 
Četrti zbornik trd. v 1.— 
Peti zbornik, broš 90 
Primož Trubar trd. v 1.— 

Amerika in Amerikanci (Trunk) 5.00 
Andersonove pripovedke trda vez. .75 
Agitator (Kersnik) trdo vez. 1.— 
Azazel trda vez 1.— 
Andrej Hofer 50 
Beneška vedeževalka .35 
Belgrajski biser 35 
Beli rojaki, trdo vezano 1.00 
Bisernice 2 knjigi 80 
Brez zarje trda vez 90 
Brez zarje, broširana 80 
Bele noči (Dostojevski) t. v, 75 
Balkanska Turška vojska .80 
Balkanska vojska s slikami 25 
Božja pot na Šmarno goro T . . .20 
Božja pot na Bledu 20 
Burska vojska 40 
Bilke (Marija Kmetova) -25 

CANKARJEVA DELA: 

Grešnik Lenard t. v .90 
Hlapec Jernej 50 
Podobe is sanj. t. v 1.— 
broširano 75 
Romantične duše trda vez 00 
Zbornik trd. v 1.20 
Mimo življenja \ v. 1,— 
broširano 80 

Cesar Jožef IL 30 
Cvetke .25 
Cerkniško jezero in okolica, s slika-

mi, trdo vezana 1.40 
Ciganova osveta 35 
Čas je zlato 30 
Cvetina Borograjska 60 
Četrtek t. v SC 
Dalmatinske povesti 35 
Dekle Eliza 60 
Dolenec, izbrani spisi 60 
Doli z orožjem 60 
Dve sliki — Njiva, Starka — (Mei-

ko) 60 
Dolga roka 60 
Devica Orleanska 50 
Duhovni boj 50 
Dedek je pravil. Marinka in škra-

teljčki 40 
Elizabeta .35 
JFabijola ali crjkev v katakombah . . .46 
Fran Baron Trenk 35 
Filozofska zgodba 60 
Fra Diavolo .50 
Gozdarjev sin 30 
Oozdovnik (2 zvezka) 1.20 
OodŽevski katekizem J26 
Gruda umira, trda vez 1.20 
Gusarji .90 
Hadži Mnrat, trda ve*. 80 
Hči papeža 1 — 
Hedvika . ' . . . . ' .35 
Helena (Kmetova) 40 
Humoreske, Groteske in Satire, vez. .80 

broširano 60 
Iz dpbe punta in bojev 50 
I* modernega sveta, trda vez. 1.40 
Jutri (Strug) trd. v. "75 

LEVSTIKOVI ZBRANI $PISI: 

1. zv. Pesmi — Ode in elegije —• 
Sonetje — Romance, balade in le-
gende — Tolmač .70 
2. zv. Otročje igre v pesencah — 
Različne poezije — Zabavljice in 
pušice — Ježa na Parna« — Ljud-
ski Glas — Kraljedvorski roko-
pis — Tolmač. . . .70 
4. zv. Kritike in znanstvene raz-
prave 70 
5. zv. Doneski k slovenskemu je-
zikoslovju .70 
Zbrani spisi, trd. vez 90 

LJUDSKA KNJIŽNICA: 

I. in 2. zvez. Znamenje štirih 
trdo vezana 1.00 
& zv. Darovana. Zgodovinka 
povest 50 
3. zv. Jeraač Zmagovac. — Med 
plazovi 50 
4. z v. Malo življenje 65 
5. zv. Zadnja kmečjca vojska . . . .75 
7. zv. Prihajač 60 
9. zv. Kako sem se jaz likal, 
(Brencelj) 00 
10. zv. Kako sem se jaz likal, 
(Brencelj) 60 
II. zv. Kako sem se jaz likal, 
(Brencelj) ". JBO 
12. zv. Iz dnevnika malega pored-
nent-'is, trdo vezano 60 
14. zv. Ljubljanske slike. — 
(Brencelj) 60 
15. zv. Juan Miseria. Povest iz 
španskega življenja .60 
16. zv. Ne v Ameriko. Po resnič-
klh dogodkih 60 

MILČINSKIJEVI SPISI: 

Drobiž .60 
Igračke, trda vez 1.— 

broš 80 
Mali lord, trdo vezan 80 
Mali ljudje. Vsebuje 9 povesti 

Trdo vezano l.Oft 
Mimo življenja, broširana 80 
Mladih zanikernežov lastni životopis .75 
Mrtvi Gostač .35 
Materina žrtev .60 
Musolino . \ 40 
Mali Klatež .. 70 
Mesija ,30 
Mirko Pošten j akovič ,„ .30 
Mož z raztrgano dušo. Drama na mor-

ju. (Meško) 1.— 
Malenkosti (Ivan Albrecht) .25 
Mladim srcem. Zbirka povesti za slo* 

.75 
,75 

Monakovem. 

Mnogokraten morilec. 
Londonska policija je prijela 

nekega roparja Kaupna, ki je pri 
zaslišanju priznal, da je umoril 
12 oseb in izvršil nad 90 ropov. — 
Policija sodi, da ima ta zločinec 
na %-esti še več grehov. 

A U VESTE — 
da« jfr neki jugoslovanski inženir 
iznašel aero plan, ki leti po zraku 
ter vozi po vodi in zemlji t Ali ve-
st«, da vaebnjejo Helmars 100 od-
stotni čisti turški tobak, dočim 
vsebujejo druge cigarete nava-

PraktiČnl sadjar trd. vez. 3.00 
Parni kotel; pouk za rabo pare 1.— 
Poljedelstvo. Slovenskim gospodar-

jem v pouk .35 
Račtmar v kronski in dinarski ve-

ljavi .75 
Ročni slov.-nemškt in nemško-slov. 

slovar .60 
Sadno vino . . . . * . .30' 
Srbska začetnica 40 
Slike iz Hvalstva, trdo vezana 
Slovenska narodna mladina, obse-

ga 452 str. . . . . . . . . . . . . . . . . 
Slovensko-nemški in neiažko-alovsn-

ski slovar 

.90 

1.50 

Praprečanove zgodbe ,25 
Patria, povesti iz irske junaške dobe .20 
Predtržani, Prešern in drugi svet-

niki v gramofonu . . . .25 
Ptice selivke, trda vez. 75 
Pikova dama (Puškin) 30 
Pred nevihto . 35 
Pravljice in pripovedke (Košutnik) 

1. zveaek 40 
2. zvezek .40 

j Rabi ji, trda vez 75 
I Robinzon 60 
Revolucija na Portugalskem 30 
Rinaldo Rinaldini 50 
Slovenski šaljivec 40 
Slovenski Robinzon, trdo vezan 70 
Suneški invalid .36 
Skozi širno Indijo 50 
Sanjska knjiga Arabska 1.50 
Sanjska knjiga, nova velika 90 
Sanjska knjiga, mala 60 
Spake, humoreske, trda vez . .90 
Strahote vojne ,50 
Sveta noč, zanimive pripovedke . . . .30 
8trnp iz Judeje ! 75 
Spomini jugoslov. dobrovoljca — 

1914—1918 1.— 
Stritarjeva Anthologija trda vez . . .90 
Sisto Šesto, povest iz Abrueev .30 
Svitanje (Govekar), vez 1.20 
8in medvedjega lovca. Potopisni ro-

man 80 
Sveta Notburga 35 
Sv. Genovefa 50 
Sredozimci, trd. vez 60 

broš 40 

Št. 27. Fran Erjavec: Brespoela. 
nost in problemi skrbstva za brez-
poselne, 80 str., broš, 

^t. 20. Tarzan sin opice . . . . . . . 
St. 31. Roka roko 
Št. 32. Živeti 

.35 
.90 
.25 
.25 

St. 
At. 
Št. s 

št. 35. Gaj alustij Krisp: Vojna a 
Jugnrto, poslov. Ant. Dokler, 123 
str., broš 50 
Št. 36. Ksaver Meško: Listki, 
144 str 65 
37. Domače živali 30 

Tarzan in svet 90 
39. La Boheme 1 i 

St. 46. Magola .40 
St. 47. Misterij duše 1 — 
Št. 48.Tarzanove živali 90 
Št. 49. Tarzanov sin 90 
Št. 50. Slika De Graye ] 1 <>0 
Št. 51. Slov. balade in romance 80 
Št. 52. Sanin 1.5c 
Št. 54. V metežu 1 __ 
St. 55. Namišljeni bolnik 50 
Št. 56. To in onkraj Sotle 
št. 57. Tarzanova mladost . . . . . . 
411. 58. Glad (Hamsun) 
št. 61 Golar: Bratje in sestre . . . . 
Št 62 Idi jot I. del. (Dostojevski) 
Št. 63. Idi jot II del (Dostojevski) 
Št. 64. Idi jot III. del (Dostojevski) 
^t. 65. Idi jot IV. del (Dostojevski) 
Vsi 4 deli skupaj 

.30 
.90 
.PO 
•7i.» 
.91* 
.80 
.90 
.90 

$3.25 

SPILMANOVE PRIPOVEDKE: 

Spretna 1 
broiirana 

Svete" 

trdo 

in nove zavest, 

. 1.45; 
1.20 

lepo 
• • -JČJI • e e 1 

JURČIČEVI SPISI: 

Popolna Udaja vseh 10 zves-
' kov, lepo vezanih 10.00 

Sosedov sin, broi. . . .40 
5. zvazftk; Sosedov tfn — Sin kmet-

skega cesarja — Med dvema sto-
loma trd. v. I .— 

6. zvezek; Dr. Zeber — Tngomer tr. 1J20 
broširano 75 

Karmen, trdo vez. 40 
broširano .. .30 

Kralj zlate reke in črna brata 45 
Križev pot, trdo vezan 1.— 
Krvna osveta .38 
Kuhinja pri kraljici g. noiiei, franco-

ski roman .40 
Lisjakava hči . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 99 
Lucifer • • - • • • . . . . . . . . . . . . . . . , . . . 1.00 
Ludovika Beozija . . . . . J 

vensko mladino 25 
Notarjev nos, humoreska .36 
Narod ki izmira .40 
Naša vas, 1. del, 14 povesti 90 
Naša Vas, II. del, 9 pov .90 
Nova Erotika, trd. vez ; .70 
Naša leta, trda vez , . . . . .80 
Naša leta, broširano .60 
Na Indijskih otokih 50 
Na Preriji .30 
Nihilist 40 
Narodne pripovedke za mladino . . .40 
Na krvavih poljanah. Trpljenje in 

strahote z bojnih pohodov bivše-
ga slovenskega polka l.BO 

NARODNA BIBLIOTEKA: 

Kranjska čebelica «80 
V gorskem zakotju -35 
Za kruhom 35 
Črtice iz življenja na kmetih 35 
Babica 1 — 
Berač 35 
Elizabeta, angleška kraljica 35; 
Amerika, povsod dobro, doma naj-

bolje i . M 
Boj s prirodo, Treskova Urška 35 
Emanuel, lovcev sin 35 
Spisje .V.\. . 36 
Beatin dnevnik 60 
Grška Mytologija 100 
Z ognjem hi mečem 3.00i 
Nekaj iz ruske zgodovina J35 
Božja kazen 3b 
Napoleon L .75 
Obiski. (Cankar). Trdo vestno 1.40 
Ob 50 letnici Dr. j£ne?a J5. $rek» . . .25 
<Q|VOj tr. v. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.30 
Pesmi v prozi, trdo vap. .70 
Prigodbe čebelice Maje trda vaa... 1.00 
Pabirki iz Roža .(Albrecht) . . . . . . .25 

|4Parižki slatar 
Pingvinflri otok tr. v. .90 
Pod svobodnim solncem 1. zv. . . . . 1.00 
Plebanuš Joanes tr. vez. 1.— 
Pod krivo jelko. Fewest is <ssov Ro-

kovnjačev na Xranjakan .50 
Poslednji Mehikanec . . .->.. . i . . J90 
Pravljice H. H a j i r *. . ^ m 
Povest o sedmih.obtfcjtSh .70 
Povesti, a sto jmjle js i irv. M 
Pp strani klobnk, rtrdo vea. . .90 

• a • a a < 

SHAKESPEARE V A DELA: 
Machbet, trdo vez 90 
Machbet, broširana 70 
Othelo 70 
Sen kresne noči 70 

SPISI KRIŠTOFA feMIDA: 
1. zv. Poznava Boga .30 
7. zv. Jagnje 30 

.8. zv. Pirhi 80 
13. zv. Sveti večer 30 
14. zv. Povodenj 30 
17. sv. Brata .30 

SPLOŠNA KNJIŽNICA: 

Št. 1. Ivan Albrecht: Ranjena gru-
da, izvirna povest, 104 str., broš. 0.35 
Št. 2. Rado Murnik: Na Bledu, iz-
virna povest 181 str., broi 50 
Št. 3. Ivan Rozman: Testament, 
ljudska drama v 4 dej., broš. 105 
•tr. J 85 
Št. 4. Cvetko Golar: Poletno kla-
sje, izbrane pesmi, 184 str., broi. .50 
Št. 5. Fran Milčisua: Gospod Fri-

- dolin Žolna in njegova družina, 
veselomodre črtice I., 72 str., br. 0.25 
Št. 6. Ladislav Novak: Ljubosum-
nost, veseloigra v eem dejanju, 
poslovenil Dr. Fr. Bradač, 45 str., 
broš 25 
Št. 7. Andersenove pripovedke. Za 
slovensko mladino priredila Utva, 
111 str., broš 35 

fit 8. Akt št. 113 0L 
fit. 9. Univ. prof. dr. France We-
ber: Problemi sodobne filozofije, 
847 str., bro* 70 
Št. 10. Ivan Albreht: Andrej Ter-
nonc, relijefna karikatura iz mi-
nulosti, 55 str., broš 25 
Št. 11. Pavel Goliš: Peterčkove po-
slednje sanje, božična povest v 4. 
slikah, 84 str., broš 35 
Št. 12. Fran Milčinski: Mogočni 
prstan, narodu 8 pravljica v4 dej a 
njih, 91 str., broš 30 
Št. 13. V. M. Garšin: Nadežda Ni-
kolajevna, roman, posloveni] 0 . 
tun, 112 str., broš. 30 
Št. 14. Dr. Kari Engliš: Denar, na-
rodno, gospodarski spis, pošlo ve-
nO dr. Albin Ofrris , 236 str., br. .80 
Št. 16. Janko Samec: Življenje, 
pesmi, 112 str., broš., 45 
Št. 17. Prosper Marimee: Verne 
duše v vicah, povest, prevel Mirko 
Pretnar, 80 str., 80 
ŠL 18. JarosL Vrchlicky: Oporo-
ka lukovškega grajščaka, veseloi-
gra v enem dejanju, poslovenil 
dr. Fr. Bradač, 47 str., broš; 25 
Št. 19. Gerhart Hanptmarm: Po-
topljeni zvon, dram. bajka v pe-
tih dejanjih, poslovenil Anton 
Funtek, 124 str., broi 50 
At. 20. Jul. Zeyer: Gompači in 
Komurasaki, japonski roman, iz 
češčine pre vel dr. Fran Bradač, 
154 str., broi. .45 
Št. 21. Fridolin Žolna: Dvanajst 
kratkočasnih zgodbic, IL, 73 str.. 
^roŠ, >215 
Št. 23 Sophokles: Antigone, žalna 
fera, poslov. C. Golar, 60 str., br. .80 
fit. 24. E. L. Bulwer: Poslednji 
dnevi Pompejev, L del. 355 sir., 
bro«.. .80 

Št. £5. Poslednji dnevi Pompeja . . .80 
I t 26. L Andrejev: Črne maske, 
poalov. Josip Vidmar, 82 sfer. br. JI5 

2. zv. Maron,,krčanski deček iz Li-
banona 25 

3. zv. Marijina otroka, povest iz kav« 
kaskih gora .25 

4. zv. Praški judek .25 
8. zv. Tri Indijanske povesti 30 
9. zv. Kraljičin nečak. Zgodovinska 

povest iz Japnskega . . . . . . M 
10. zv. Zvesti sin. Povest iz vlad 

Akbarja Velikega .25 
11. zb. Rdeča in bela vrtnica, povtat .30 
12. zv. Korejska brata. Črtica iz mis-

jonov v Koreji 80 
13 zv Boj in zmaga, povest 30 
14. zv. Prisega Huronskega glavarja. 

Povest iz zgodovine kanadske . . .30 
15. zv. Angel j sužnjev. Brazil jska 

povest .25 
16. zv, Zlatokopi. Povest 30 
17. zv. Prvič med Indijanci aH vož-

nja v Nikaraguo 30 
18. zv. Preganjanje Indijskih mišjo, 

narjev 30 
19. zv. Mlada mornarja. Povest .30 
Tisoč in ena noc, tndo vez 90 
Tik za fronto .70 
Tunel 1.—, 
Tatič, Bevk, trd. vaz 75 
Tri povesti (Flaubert), trd. vez. .75 
Tri povesti grofa Tolstoja 50 
Turki pred Dunajem .60 
Trenutki oddiha 40 
V oklopnjaku okrog sveta, I. tfel . . .90 
V oklopnjakn okrog sveta, II. del . . .60 
Veliki inkvizitor 1.— 

Vera (Waldova) broš 33 
Višnjeva repatica <Levslik) vez. 1.— 
Vrtnar, Rabindranath Tagore 

lrdo vezano 75 
broi .30 

Vojska na Balkanu, s slikaimi 25 
Volk spokornik in druge povesti za 

mladino 1.00 
Valentin Vodnika izbrani spisi 30 
Vodnik svojemu narodu 23 
Zgodba Napol, huzarja rev 2.— 
Zmisel smrti ,Y 60 
Zadnji dnevi nesrečnega kralja .60 
Zadnja pravda, trdo vezana 75 
Zadna pravda 50 
Zmaj iz Bosne 70 
Zlatarjevo zlato 90 
Za mfljonl 55 
Ženini naše Koprnele 35 
Zmote in konec gospodične Pavlo .30 
Ze-odoviuske anekdoti 30 
Zločin v Orsevalu 246 str 1.— 

ZBIRKA SLOVENSKIH POVESTI: 

1. zv. Vojnomir ali poganstvo 30 
2. zv. Hudo brezdno .86 
3. zv. Veeele povesti jsh 
4. zv. Povesti in slike m 
5. zv. Študent naj bo. Na* vsakdanji 

kruh .1 

Naročilom je priložiti denar, bodisi if 
gotovini, Money Order ali poštae znamki 
po 1 ali 2 centa. Ce pošljete g«otovino, raf 
komandirajte pismo. 

Ne naročajte knjig, katerih ni v cenik«! 
Knjige pošiljamo poStnono proeto. 

"GLAS NARODA" 
BLOVSNIG PUBLISHING CO. 

8 2 Cortland* 8 1 , Stow 



Kaj povzroča raka. 
('im tie obravnava to žalostno 

poglavje iz trpljenja človeške 
družbe, se pojavljajo težke slut-
nje o hiranju narodov. Na srečo 
•« vedno bolj in bolj utrjuje mne-
nje, da je koristnejše znanstveno 
in objektivno razglabljati te pro-
bleme kakor pa v strahu pred nji-
hovimi posledicami zapirati oči. 
Da se preprečijo strašno pustoše-
nja na narodnem zdravju s stra-
ni te bolezni, jo je treba obravna-
vati smotreno in z največjo enar-
gi jo ; kajti spoznanje vzrokov na-
stopanja raka in novotvorb nam 
iele daje v roke orožje, ki nam o-
mogoča uspešen boj in obrambo. 

V Evropi umre letno okrog — 
300.000 oseb na raku. Po propor-
ci ji se lahko preračuna iz tega šte-
vila odstotek smrtnih slučajev v 
Jugoslaviji. V pogledu pobijanja 
raka se žal i bog v Jugoslaviji še 
ni ukrenilo nie powebnega. V to 
»vrbo ni ne privatnih društev, ne 
javnih institutov. Zapoeeta stati-
stika, ki naj bi podala sliko o na-
ših razmerah, se na žalost radi 
pomanjkanja podatkov nekaterih 
zavodov še ne more zaključiti, ka-
že pa že sedaj, da je treba tudi 
na tem polju imeti več opreznosti 
in resnega strokovnega dela. — 
Ameriška statistika navaja, da 
odpade na 10 smrtnih slučajev 
preko 40 let starih oseb po en slu-
čaj smrti radi raka. v Ilolandski 
pa že celo 7. Razmere so danes ta-
ke, da smrtni slučaji za rakom ko-
maj zaostajajo 7.a tuberkulozo. — 
Posebuo izjemo tvori Anglija, ki 
je zbog izboljšanja socijalno - go-
spodarskih razmer, to je prehra-
ne, stanovanjskih razmer itd., ka-
kor tudi radi specifičnega zdrav-
ljenja tuberkuloze v zadnjih le-
tih v taki meri znižala umrljivost 
za tuberkulozo, da jo rak nadkri-
Ijuje. 

Maligniteta, ki je lastna posa-
meznim oblikam raka v različni 
meri, je povzročena radi težnje po 
neomejeni rasti, radi prodiranja 
novotvornih eelie v sosedne tka-
nine, radi razpadanja novotvorb 
in radi prenašanja novotvorjonih 
klic v druge organe. Rak se ne 
pojavlja samo pri človeku, temveč 
tudi pri živalih in rastlinah. U-
metno povzročenje raka pri živa-
lih igra pri preiskavah važno vlo-
go. Striktno je dokazal Johannes 
Pibiger leta 1913, da se da z umet-
no infekcijo nekaterih črvov v že-
lodcu podgane povzročiti raka. — 

Enako pozornost je leta 1018 zbu-
dil Ospeli eksperiment s povzro-
čitvijo raka pri beli miši potom 
ponovnega mazanja s terom. 

Do danes se je že posrečilo z u-
porabo popolnoma različnih ke-
mičnih substanc, s fizikalnimi po-
škodbami, na primer z lioentgeno-
vimi žarki povzročiti pri živalih 
raka. Eksperimentalna preiskava 
novotvorb nam omogoča prepri-
čanje, da povzroča raka mnogo 
različnih faktorjev, le zadnji tak 
vzrok za nastajanje raka pušča 
nepojasnjen, kaže nam pa za 
mnoge teorije o nastajanju raka 
pravo razumevanje. Tako se je 
smatralo in še danes je soditi, da 
endemije raka podpirajo teorijo 
da so paraziti njegovi povzročite 
Iji. Dr. Connheim je vpostavil te-
orijo, da iz neznanih vzrokov na-
stopijo motnje v normalnem raz-
t>oredu stanie v organizmu in- ta 
krivi razjjored daje osnovo za raz-
vit ek raka. liibbert pa je smatral 
da ležijo vzroki raka v izločenju 
epitelnih eelie iz njenih fiziologič-
nih vezi tekom življenjske dobe. 

Nikakor se ne sine podcenjeva-
ti dejstvo, da tudi podcdovanje 
igra važno vlogo. Po najnovejših 
domnevah nastopa rak, če je or-
ganizem ob lokalni, časovni in o-
sebni dispoziciji dalje časa izpo-
stavljen poljubnim škodljivim, bo-
disi notranjim ali zunanjim fak-
torjem, ki ovirajo normalno rast. 
Rak v svoji obliki nam torej kaže 
težke motnje, ki nastopajo v or-
ganizmu. Šele ugotovitev, odkod 
izvirajo te motnje, bo omogočila 
točno pojasniti nastopanje rake 
in eventuelne njegovo prepreči-
tev. | 

V zadnjih letih skuša profesor! 
Preund razvozi jati ta problem s I 
študijem biokemije novotvornih j 
celic. Interesantno dejstvo, da se j 
v celicah novotvorb bolnega zna-
čaja in v krvi na raku bolnih o- j 
seb nahajajo pomnoženi ali ab-
normalni fermenti. je krvno dia-' 
gnostiko o raku znatno obogatilo, j 
Upravičeno pričakujemo, da nami 
sčasoma biokemija razjasni, če in 
kako je možno s kemičnimi sred-, 
stvi uspešno vplivati na raka. A-
ko opazujemo neumorna prizade-
vanja, najti uspešna sredstva pro-j 
ti tej strašni bolezni, moramo iz- ' 
reeno poudariti, da je najvzviše- j 
nejša in največji uspeh obetajoča ; 
metoda: odstraniti raka mehanič-
nim potom. Seveda mora biti ta-i 

ka operacija čim zgodnejša, to je 
takoj v začetku nastopanja raka, 
omogočena po rani diagnozi. 

Opetovano se je že opozarjalo 
na važnost čimprejšnje ugotovit-
ve raka, treba pa je tudi paziti, 
da se ne zamudi nobena prilika, 
seznaniti lajike s početnimi znaki 
raka, kar so storile že skoro vse 
kulturne države potoni časopisja 
in predavanj. 

Vsa stremljenja zdravnikov so 
torej osredotočena na čimprejšnjo 
ugotovitev raka in čimprejšnjo 
diagnozo. V primeru da se v ce-
loti potrdijo trditve nekega nem-
škega učenjaka, ki je na zadnjem 
kongresu za interno medicino iz-
javil, da se mu je posrečilo iz ne-
koliko kapljic krvi zanesljivo ugo-
toviti, da-li se v telesu nahaja za-
lega raka. še nikakor ni izpolnjen 
sadnji ideal našega prizadevanja 
namreč obvarovanje pred rakom; 
podana pa je možnost s pravočas-
no operacijo ozdraviti človeka, ki 
mu preti bolestno hiranje. 

I)r. Ch-va. 

Zgodovina laške irredente. 

Entuzijastičen sprejem Amundse-
na na Norveškem. 

Te dni se je vrnil polarni razis-
kovalec Amundsen iz Amerike na 
Norveško. Pristal je v mestu Ber-
gen, ki je bilo slavnostno okraše-
no in kjer ga je pričakovala več-
tisočglava množica. V pristanišču 
navzoče bojne ladje so pozdravile 
velikega norveškega rojaka s to-
povskimi streli. Amundsen izgle-
da zelo dobro. Njegov veliki us-
peh ga je pomladil za eela leta. 
Tudi v Oslu, kamor se bo Amund-
sen podal, mu pripravijo izredno 
svečan sprejem. 

Ženska uslužbenka v vatikanski 
knjižnici. i 

Italijanski listi beležijo prvi 
primer, da je ženska sprejeta v 
uradništvo Vatikana. Je to gospa 
Crosiarossa Oeipioni, ki je bila te 
dni imenovana za asistenko v va-
tikanski knjižnici. Gospa Oeipioni 
je iz ugledne rimske patricijske j 
obitelji in jo smatrajo za avtori-
teto na področju paleografije. — 
Napisala je že par strokovnih štu-' 
dij. ki so ji v znanstvenem svetu 
pridobile dober glas. Tudi papež, 
ki je velik hibliofil, je slišal o njih 
ter je odobril sprejem prve ženske 
v redno vatikansko službo. 

"Piccolo dela Sera" je prinesel 
po "Resto del Carlino" zanimiv 
članek o novem pogovoru, ki ga 
je imel zdravnik Fabrovich kot 
zastopnik tedanjih italijanskih 
iredentovcev iz Goriškega z mar-
kijem di San Giuliano pred 25 le-
ti, ko je, kakor pravi "Piccolo", 
naval slovenskega morja bil naj-
večji po vsej Julijski krajini in ko 
je prišel v Trst pri volitvah pred 
kratkim umrli voditelj tržaških 
Italijanov Atilio Ilortis v ožjo vo-
litev v mestu samem z dr. Otokar-
jem Rybarem, sedanjim jugoslo-
vanskim poslanikom. C'lanek je 
objavil senator Leicht (pura san-
gue). Glavni izvlečki tega odstav-
ka se glasijo: 

Pred 25 let je bila vsa Furla-
nia v velikem vrvenju radi odme-
va dogodkov onstran Idrije. V Tr-
stu se je bil gigantski boj »ned 
Italijani in Slovani v peti kuriji. 
kjer so se zbrale ljudske sile. je 
ostal znani Atilio Ilortis v ožji mo-
litvi s Slovencem Rybarem radi 
4000 glasov, ki jih je dobil soc:-
jalist Učekar. Pri končnih voli-
tvah je sicer zmagal Ilortis. toda 
razlika v številu glasov je bila le 
neznatna in iz tega se je porajala 
skrb za bodočnost. 

V onih letih je bilo položaj za 
nas toliko v Trstu, kolikor na Go-
riškem skrajno težak. Slovanski 
klini so prodirali iz predmestja v 
mesta sama, ki so bila do pred 
kratkim nedotakljive trdnjave 
italijanstva in najboljši patrijotje 
so bili radi teh groženj v skrbeh 
in so iskali sredstev, da jih usta-
vijo. Pred vsem je bilo treba de-
narja. da se sezidajo šole, da se 
nakupijo hiše in da se postavijo 
zavedni Italijajii na mesta Sloven-
cev. Toda od kod bi lahko dobili 
ta sredstva? Na pomoč italijanske 
vlade v onem času se ni moglo mi-
sliti, kajti radi notranjih prepi-
rov, radi ljubosumnosti parlamen-
tarcev, ki so'stremeli za portfelji, 
kakor za najvišjimi cilji svojega 
političnega delovanja, je bilo no 
mogoče izvajati tis f̂o stalno in taj-
no akcijo, ki bi bila umestna v ta-
kih okoliščinah. Ali se je morda 
že zgodilo, da je radi indiskreeije 
v visokih krogih dobilo avstrij-
sko poslaništvo direkten dokaz o 
podporah, ki jih je svoječasno da-
la italijanska vlada iredentom. 

Bila je res "Dante Alighieri" in 
veliko je delala, pametno in pre-

NAJNOVEJŠA IZNAJDBA — ČUDO MODE RNE TEHNIKE 
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vidno, ampak za marsikoga je taj-
nost, s kakimi pičlimi sredstvi je 
razpolagal, kako težka in sterilna 
je bila njena propaganda v onih 
tako težkih časih. 

Tedaj se je pojavil v Vidmu 
markeze di San Giuliano . . . Biv-
ši minister, ki sem ga spoznal ne-
kaj let prej v Rimu, mi je opisa! 
svoje potovanje, ki ga je napravil 
po večini incognito po Albaniji, 
Črni gori in Dalmaciji in mi je o-
menil marsikatero beležko, ki si 
jo je napravil po pogovorih z vo-
ditelji in mnogokrat tudi po po-
govorih s priprostimi ljudmi in 
kmeti . . . 

Bivši minister je bil zadovoljen, 
da mu poda kdo z Goriškega po-
trebna pojasnila o naših rojakih 
onstran Idrije, toda želel je. da bi 
bila ta oseba sicer dobro informi-
rana, nikakor pa ena izmed volil-
nih osebnosti . . . in izbira je pad-
la na zdravnika Fabbrovicha iz 
Krmina, ki je bil rodom Dalmati-' 
nee. Po mnogih vprašanjih je biv- ' 
ši minister vprašal Fabbrovicha,! 
ali misli, da bodo Italijani lahko 
še štiri ali pet let ohrttlilli pošto-' 
janke, ne da bi izgubili tal, na kar . 
je Fabbrovieh odgovoril v pozi-
tivnem smislu. Ali je mislil mar-j 
'kiz, da postane v onem času zopet 
zunanji minister in da doseže od 
Avstrije zagotovila, da bo bolje 
postopala z Italijani, ki so ji bili 
podvrženi, kakor je to pozneje 
skušal doseči minister Tittoni v 
svojem pogovoru z grofom Aeren-
talom 1910? Ali je mislil na kako 
večje gibanje? Naravna rezervi-
ranost velikega italijanskega di-
plomata me sili do tega, da sma-
tram prvo za bolj verjetno; razu-
me se pa, da so te besede zadosto-
vale, da spravijo kvišku naša srca. 

151etni realec — ropar. 
Iz Monakovega poročajo: V ne-

kem kupeju drugega razreda o-
sebnega vlaka Regensburg — 
Nuernberg je bila te dni napade-
na neka trgovka od mladega fan-
ta, ki je imel krinko na obrazu. 
Dečko je zahteval, da mu izroči 
ves denar, kar ga ima pri sebi. 
Trgovka, krepka žena, se je ro-
parja ubranila ter ga dala areti-
rati. Na splošno iznenadenje se je 
izkazalo, da je ropar petnajstle-
ten realec. 

Že pred časom so poročali, da sti 
je znanstvenikom posrečilo iznajti 
kombinacijo gramofona in kine-
matografa. Gledalci so doslej vi-

le premika* 

nje oseb, v bodoče bodo pa slišali 
tudi njihovo govorjenje. V War-
ners Theatre, Broadway in 52nd 
Street prikazujejo sedaj to čudo 
moderne tehnike. Prva, druga in 

id .nJa Sft ,i*<nbFV qim\ .volwjq 1 T . 

tretja slika nam predstavlja slav-
ne umetnike Martinelija, Zimbali-
sta in Eltpana. Gledalec jih 
di na platnu, obenem pa tudi sliši 

njihovo petje oziroma igranje. Če-
trta slika nam predstavlja balet, 
peta pa Mary As tor in John Bary> 
mora v igri "Don JuanM. 
.... ofttaiiio? OS. . . . . . . . . 77., 

FARMA Z REKO 
200 akrov, dobra poslopja. 30 glav 
živine, 4 konje, vse orodje, pri-
delki. Cena $8,500.00 na pogoje. 

STANLEY MURDOCK, 
Cooperstovn, N. Y. 
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V A Ž N O ZA POTNTITE 
NEDRŽAVLJANE 

i 
Glasom najnovejše odredbe, ki 

je stopila v velja vo n 1. julija t. 1. 
mora vsak potnik nedržavljan. ki 
želi dobiti dovoljenje za eno leto 
fpermit to re-enter) poslati proš-
njo v Washington, D. C. vsaj me 
s^c dni pred odhodom. Šele ko do-
bi prosilec iz Washingtdna karto, 
k jer je označena številka njegove-
ga permita, zamore potovati in se 
osebno zglasiti z dotično karto v 
New Yorku v Barge Office, kjer 
mu je u ročen permit osebno. 

Permit se zamore dobiti tudi v 
vseh drugih mestih, kjer so emi-
gracijski uradi, toda za one, ki 
potujejo v stari kraj preko New 
Yorka. je najbolje, da označijo 
mesto New York, Barge Office 
kot kraj ali mesto, kamor pridejo 
osebno po permit s karto, ki bo 
doposlana prosilcu iz XV rng-
tona. 

Tudi brez permita se lahko po-
tuje ven, kot dosedaj, toda se mo-
ra vsak vrniti tekom šestih mese-
cev, brez da je štet v kvoto, mora 
si pa vsak preskrbeti non-quota 
vizum pri ameriškem konzulatu 
zunaj pred povratkom, katerega 
mu da konzul le tedaj, ako zamo-
re dokazati, da je došel ven res-
nično samo na obisk in v dokaz te-
mu služi najboljše ROUND-TRIP-
TICKET. Označiti mora tudi 
dan njegovega prihoda in ime par-
nika, s katerim je postavnim po-
tom dosel v to deželo. 

Za vsa nadaljna pojasnila se 
obrnite na: 

FRANK SAKSER STATE BANK 
82 Cortlandt St. New York, N. Y. 
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Z A GOSPODINJE 
Piie ISAliELLE KAY 

Slovanska gospodinja v Ameriki vedno z veseljem sprejema um 
»vete. « pouioi-jo katerih zamore boljše vršiti svoje dolžnosti kot 
gospodinja in mati. Na tem mestu bomo vsak teden objavili 

tiaaek, ki bo saniinal vsako dobro gospodinjo. 

NAVODILO it v. 113. 
Nasveti za kuho. I 

Pametna je tista gospodinja, ki 
se dobro založi z mlekom za sin. . 
čaje j>otrebe. XI vam treba biti v ; 
strahu, če ga bo mlekar prinesel 
aH ne. Samo odprite kouvo ter iztr<»- ' 
site njeno vselrino v steklenico in 
dobro zamašite, pa se vam bo dol- : 
KO časa držalo. Posebno za vroče 
poletne dni je jako priporočljiva 
jed. napravljena evaporiranim 
mlekom. Napravite jo danes. 

ČOKOLADNI BLAXC MAX<;E I 
i 

čuše evaporiranega iuleka. 
razredčenega z 
2% eaše ve«le 
,J* čaše koruznega škroba 
v* žliCiee soli 
2 koščka čokolade 
V4 žlleiee vaniljc 

čaše sladkorja 
Vzemite pol čaše mleka ter mu 

primešajte koruznega škroba. 
Zdrobite čokolado ter ju dajte v o-
stalo mleko in večkrat premešaj-
te. Vse to delajte na vroči peči. 
Nato pridenite sladkor in zopet 
zmešajte s šlcroliom. Kuhajte ka-
kih trideset minut. Pridenite va- ' 
niljo t»*r dobro utepite z utepalni-
kom. Ohladite ter servirajte z 
evaporiranim mlekom ali pa s sad-
jem. j 

roin in papriko. Osolite ter jieeite. 
tla bo bledo rnieno. To se jako 
)hmIji k solatam. 

Nasveti za dom. 
Vse madeže »«1 zdravil, lahko od-

pravite z alkoholom. 
Mastne madeže lahko odstranite 

z magnezij?« kim kari »ona ti m. Po-
stite kakih 24 ur, nato pa zdrkni-
te x suho krtačo. 

J od i nove madeže lahko odpra-
vite, ako jih namočite v epsom sol. 
Sol razredčite v vroči vodi. Potem 
izperite v Cisti vodi in jHisnšite na 
solnca. 

<_'e se vam platno eufa. ne vrzite 
niti proč. Taka nit je jako uiKirab-
na za krpa nje. 

Nasveti za lepoto. 
Že IH> naravnem nagonu je žen-

ska rada mlada in lejKi. Toda ko 
se ji začno izjavljati srulie na čelu 
in krog oči. je to znamenje, da se 
bliža srednja starost. Na pomoč ĵ  
je pa prišla znanost ter iznašla 
več koristili mazil. Z nekaterimi 
mazili je mogoče preko noči od-
straniti ogr«-e, izpuščaje itd. Na-
rahlo se naniažile po vsem obra-
zil. jwitein pa /.drgnite f'e se vam 
vprvič ne jnisreči, je treba večkrat 
Iionavljati. Učinek vas bo prese-
netil. kajti zadohili boste lejwj ko-

Xasveti za kuhinjo. 
Najboljša zmes sta koruza in 

fižol. To je znano (pod imenom 
succotash. Odluščite koruzo s stor-
ža ter pridenite v koščke zrezan 
stročji fižol. Osolite. opoprajte, 
pridenite nekoliko masla in neko-
liko mleka. 

Ako namakate zeljnato giavo 
pol ure v vodi ter jo potem ne-
odkrit o kuhate, ne b oiinela nobe-
nega duha ter bo ohranila lepo ze-
leno barvo. 

Ko je k«-k i**r-en, se bo sam «xl-
luščil od i*mvo. 

Makaroni so temelj raznim so-
latnim kombinacijam. 

Iz pajeve skorje se lahko na-
pravijo izliorni .«irovi krekersi. 
Zvalajte testo, potresite ga s sl-

Oscbno zdravje. 
Vsakdo hoče I »i i i zdrav, bogat 

in pameten. Ako smo zdravî  ima-
mo dosti prilike, da postanemo bo. 
gati, kajti v tem materljnHstifnein 
boju živkljenja zmaguje le zdrav 
in močan človek. Vsled tega je 
zdravje poglavitna stvar. Najbolj-
ši nasveti za obranjenje zdravja 
so naslednji: imejte čisto kožo; u-
mivajte zobe pred jedio in po je-
di: imetjte čiste nohte; hodite 
zgodaj spat in zgodaj vstajajte: 
spite devet do deset ur na dan pri 
odprtem oknu, Jejte trikrat na 
dan. Tj.pijte vsak »lan Sest kozar-
cev čiste vode. Jejte. najmanj dvr-
je zelenjav vsak dnn. Izpijte vsak 
dan najmanj en pint mleka. J! 

ROJAKI: — 

Tekom letošnjega leta prirejenih izletov se je vdeležila 
velika skupina naših rojakov, kateri so bili popolnoma zado-
voljni bodisi s kabinami, hrano, postrežbo in pozornostjo, ka-
tere so bili deležni med vožnjo. Kot dokaz splošnega zado-
vo l j iva nam prihajajo dnevno vprašanja, ako namerava naš 
potniški oddelek prirediti to leto še kak skupni izlet. Da 
vstrežemo našim rojakom, .smo se odločili prirediti 

JESENSKI (tretji) SKUPNI IZLET 
s parnilcom 

" R A R I S " 
KI ODPLUJE IZ NEW YORKA, 

dne 11. septembra, t. 1. 
V to svrho imamo rezerviran poseben oddelek l i l . razre-

da v sredini parnika, najboljše kabine z 2., 4. in G. posteljami. 
Rojaki, nudi se Vam prilika, da obiščete stari kraj v 

spremstvu našega izkušenega uradnika, ki Vam bo omogočil 
brezskrbno potovanje v domovino, da obiščete, stariše, sopro-
ge, otroke in sorodnike, ki Vas morda že leta in leta željno 
pričakujejo. 

Kdor se namerava vdeležiti tega izleta, naj nam takoj na-
znani in pošlje tudi aro, da mu določimo prostor na parniku. 
Čimpreje se kdo zglasi, tem boljšo kabino ho imel na razpola-
go. Za vsakovrstne informacije in pojasnila stoji vsem roja-
kom na razpolago naš potniški oddelek. 

FRANK SAKSER STATE BANK 
Potniški oddelek. 

82 Cortlandt Street : : New York, N. Y. 

NAROČAJTE SE NA "GLAS NARODA" ! 

GLAS NARODA. 10. AUG. 1926 



GLAS NAHODA, 16. AUG. 192« 

A V S T R A L E C 
ROMAN IZ ŽIVLJENJA. 

Za "GLAS NARODA" priredil G. P. 

Pierre Loti: 

Pogled v deželo Vzhajajočega sobica. 
(Iz romana "Gospa Krizantema") 

4 (Nadaljevanje.) 

V njenih družabnih krogih je krožilo že dosti dovtipov na nje-
gov račun in porogljivo so debatirali v njeni navzočnosti, ee je zrno-' 
žen ali i-e si je pridobil površne manire dobre družbe. Prvotno so' 
imeli ljudje splošno namen po]>olnoma prezreti Avstralca, če bi sku-
aul uraevati se v družbo. 

Kljub temu pa je imela Dagmar takoj pri prvem srečanju ob-
čuk, da ni Half Jansen nezanimiv in neznaten. Xekaj časa je razmiš-
ljala o njem in morala je dati prav svoji mladi sestri, ki je trdila : 
Naši gospodje se norčujejo iz Avstralca le raditega, ker čutijo, da1 

mu niso kos. Več je vreden kot vsi oni skupaj in naj je desetkrat 
parveni in pri prostega izvora. 

Kmalu nato pa jc kontesa Dagmar pozabila na to srečanje. Dru-
ga«-«* pa je bilo z Ralf Jansenom. 

Od one ure nanroj jra je vleklo kot magnet v bližino kontese. Ni 
se ji sicer vsiljeval ter tudi ni skušal seznaniti se ž njo. Živel je sa-
motarski kot vedno. Nikdar pa ni zamudil prilike, da vidi konteso' 
in če je bilo tudi le od daleč. 

Hrepenenje, da je v bližini tega finega, mičnega bitja, ali da 
tane celo govoriti ž njo, ga je zasledovalo celo v sanjali in malo je* 
manjkalo, da ni izgubil reserviranosti, ki mu je bila lastna. Resno 
je razmišljal, <V naj kol sosed obišče f»rad in njega prebivalce. Ni 
bil toliko neizurjen v družabnih odnošajih, da bi ne vedel, kako bi 
se moral obuašat i pri takem obisku. Dovolj je potoval po svetu ter 
zrl krog sebe z odprtimi očmi. V družbi aristokratov pa se ni še 
kretal in boriti bi se moral z neko negotovostjo, če bi se odločil za 
ta obisk. Dobro se je zavedal dejstva, da spada med fine oblike 
družbe marsikaj, česar ni še poznal. 

Kljub vsej odločnosti svojega značaja je bil preveč ponižen, da 
bi se smatral v tem in v številnih drugih ozirih popolnim. In ko je 
eelo razmtslal o tem. da bi «a lako kontesa Dagmar smatrala vsilji-
vim. da ve seznani ž njo. Povsod se je mirno in varno prilagodil ob-
tfoječim formam. Misel, da bi bil okoren napram kontesi in da bi 
se inu ona zaničljivo smejala, pa mu je pognala kri v glavo. 

Vsled tega jc opustil svoj nameravani obisk. 
Kljub temu pa je predstavljal za njegove sosede ter družbo v 

bližnji garniziji vedno bolj zanimiv predmet pogovora in Z njegovo 
om bo se je spajalo pravcate legende. Dejanski pa niso vedeli lju-
dje ničesar dru<»e«ra kot to da je sin rokodelea, da je našel v Avstra-
liji zlato, da je večkratni milijonar in da živi s svojo materjo, pri-
prosto staro damo, na svojem posestvu. 

Izprva se ga je nameravalo prezreti, ker se je samoposebi umev-
no domnevalo, da se bo skušal vrniti v družbo. Ko pa je potekel me-
sec za mesecem, ne da bi napravil kak obisk ali stopil iz svoje rezer-
ve, SO |»ostajali ljudje vedno bolj radovedni. 

Kmalu ni bilo nobene hiše več, ki bi mu ostala zaprta, če bi pro-
sil vstopa, kajti prav tako malo je bilo mogoče dvomiti o njegovem 
bogastvu kot o njegovi impozantni postavi in zmožnsti. Ce bi delal 
obiske, bi ga smatrali vsiljivcem, a sedaj so spoznali, da je kazal 
taktno leserviranost. 

liall Jansen ni imel nobenega pojma, v koliki meri je predmet 
sosednjega zanimanja. To bi ga tudi nič ne prevzelo. Razven za kon-
t n o Dagmar se » , zanimal za nikogar, k večjem še za one, ki so sta-
li v stiku ž njo. 

V zadnjem času pa se je pričel zelo zanimati za barona Korfa. 
Z varnim instinktom ljubosumnosti je čutil, da se kontesa zanima 
zanj,, da zre nanj z drugačnimi pogledi in kot na ostale kavalirje, 
ki so se potezali zanjo. Skrajno previdno se je informiral glede n je-
tra. Kadar je imel opravke v mestu, je obiskal kavarno ali vinamo, 
kamor so zahajali Častniki in skoro vedno je videl barona, katerega 
je na tajnem opazoval, da dožene, če je vreden biti ljubljen od kon-
tese Dagmar. 

Izvedel je marsikaj, vsled česar je pričel dvomiti o tem. Neki 
žitni trgovec, ki je delal s častniki majhne denarne kupčije ter po-
znal nih težave, je pripovedoval Ralf Jansenu, da je Korf prisiljen 
bogato se poročiti in da omahuje med konteso in Lizo Volkman. 

— Kontesa je lepa, a Liza bogatejša in vsled tega bo zmagala 
slednja. — je rekel trgovee. 

Na to je moral misliti Ralf Jansen, ko je opazoval nemi pogo-
vor med konteso kapitanom. CJospodnčna Liza odptovala in Korf 
je pom bil njeno odsotnost da posveti vso svojo pozornost kontesi 
Ah ji bo mogoče dal prednost, premagan od njene mičnosti? 

To vprašanje je mučilo tihega gosta v grmičevju onstran tera-
se Rekel si je, da bi taka ponosna in odlična deklica kot kontesa 
ne menjavala takih pogledov s Ivorfom, če bi ne bila prepričana o 
njegov,h poštenih namenih. Velika bolest mu je stisnila srce. Baro-
ka je smatral nevrednim, da ga ljubi kontesa. 

Najrajše bi skočil na teraso ter udaril lepega barona, ki se je 
obnašal tako samozavestno. Kako si je le drznil dvigniti oči k kon-
tesi Dagmar, če je obenem tudi poželjivo zrl na denar druge? 

(Jloboko in težko je vzdihnil. V svoji srčni muki je stal kot vsi-
ljivec na tujih tleh ter zrl hrepeneče proti lepi deklici, katero je o-
bozeval kot boginjo, a s katero ni še nikdar izpregovoril besedice. 
Ah ni bil norec, da je stal P o cele ure tukaj ter s tem le še povečal 
svoje muke! Kje je bil njegov moški ponos? Zdel si je kot dijak, ki 
stoka pod oknom ljubice. In vendar ga je držalo tam s tisoč vezmi 

Ivo se je hotel že odloČiti, da zapusti svoje mesto, je slišal ne-
kega gospoda staviti predlog, da se napravi po večerji majhno pro-
menado. Ta predlog je bil sprejet ter takoj izvršen. Ralf Jansen se 
je moral se globlje skriti v grmičevje, da bi ga ne našli, kar bi bilo 
seveda skrajno mučno zanj. 

Videl je, kako je stopil baron k kontesi ter ji ponudil roko, da 
j o povede v park. 

Kmalu se je grupirala družba v skupine. Kot zadnji par sta 
prišla mimo mesta, kjer se je skrival Ralf, baron Korf in kontesa. 
Tam sta se ustavila, da napravita večjo razdaljo med seboj in osta-
lo družbo. Proti svoji volji je moral Ralf slišati pogovor obeh mla-
dih ljudi in sicer pogovor, ki ni bil namenjen za nobenega tretjega. 

— Torej jutri oboževana Dagmar, pridem sem, da dobim pri-
voljenje tvojega očima in tvoje matere, — je rekel kapitan. 

Nato je odvrnil mehki glas kontese z iskrenim izrazom: 
— Da, zagotovo te pričakunjem. Ničesar ne smeva skrivati. Ker 

sva si danes zvečer povedovala, da se ljubiva, morajo vedeti to tu 
li moji stariži. j 

— Seveda, — je odvrnil Korf, — prišel hom. Ali pa bo dal tvoj 
oče privoljenje? 

— Zakaj bi ga ne dal? 
— Ti ai bogata, a jaz sem le reven kapitan, s ponižno rento. 
Čuti je bilo srečen smehljaj kontese. 

(Dalje prihodnjič.) 

1. 
• 

V ranem jutru smo zapazili Ja-
ponsko. Točno v izračunani uri se 
je prikazala v daljavi kakor dolo-
čena točka morja, ki se nam je 
zdelo toliko dni brez konca in kra-
ja. Najprej se je dvigala iz vode 
samo vrsta majhnih, rožastih vr-
hov ffukajski otoki ob solnčnem 
vzhodu). Za njimi spao opazili po 
vsem obzorju kakor nekaj težke-
ga v zraku, kakor megle nad mor-
jem : to je bila prava Japonska. — 
Polagoma so se izluščili z temnih 
megel ostri, neprosojni obrisi. . . 
To so bile nagazaške gore. . . 

Veter nam je nagajal in sveža 
burja, ki je vedno naraščala, nas 
je ovirala, kakor da bi nam novi 
kraj z vso svojo močjo pihal v ob-
raz, da bi nas oddaljil od sebe. — 
Morje je bilo nemirno; ladjino 
truplo je sunkoma trepetalo. 

lampijončkov je zagorelo v noč. 
Najmanjše predmestje, najmanjša 
vas, vse je bilo razsvetljeno. Naj-
ubožnejša koča, ki je bila po dne-
vi pohlevno skrita med drevjem 
na pobočju gore in ki je nihče ni-
ti opazil ni, se je svetila kot kres-

vzbudilo misel, da so v tej deželi n i e a K m a l u j e b i l o v s e v X u i . k a h ; 

duhovi, gozdni bogovi in staro- o d v s e h s t r a n i o b r e ž j a t ^ 
davni čuvalci poljan vsi nepozna- d o p o d n o ž j a g o r j e 8 V e t i l o n a ti_ 
ni in nepojmljivi. . . i s o - e p i a m e n i ; . k o v v temno noč, ka-

Nagazaki je naše oči zelo raz-' k o r v velikanski prestoliei, raz-
očaral : ob vznožju zelenih gor je p r o s t r t i o k o l i n a 8 v o b l i k i v r t o _ 
počivalo mesto, popolnoma enako p l a v e ? a amfiteatra. In pred nami 

.vsem drugim. Pred njim brezšte- v m j r n i v o d i > n a d n u p r e p a d l l ) j e 
vdna množica ladij z vsemi sve- , e ž a l o d r u g o r a 2 S Vetljeno mesto, 
tovnimi zastavami, parniki kot po- f N o č j e b i l a t o p l a < j a s n a i n p r i j e t _ 

na; zrak je opojno dišal po gor-vsod, črni dim in na bregu tovar-
ne; vsakdanje reči, ki jih vidiš 
povsod in ničesar ni manjkalo. 

Prišel bo čas, ko bo zelo dolgo-
časno na zemlji, ko bo vsa enaka 
od konca do kraja in nas niti po-
tovanje ne bo moglo več razvedri-
ti. _ 

Ob šestih smo se z velikim ropo-
tom zasidrali v sredi med drugi-
mi ladjami. 

Takoj so prišli podjetni in ko-
mični Japonci: dolga vrsta dob-
rodušnih možičkov in ženic, brez 
vpitja, brez prepirov, brez ropota 
— vsak z ljubeznivim nasmeškom 
in poklonom, da se niti jeziti ni-
smo mogli nanje in da smo jim 

Nekako ob treh popoldne smo se 
toliko približali bregu, da smo vo-
zili mestoma pod ogromnimi vise- končno še smehljaje odzdravijali. 
čimi skalami, mestoma pod obo- Na hrbtih so vsi nosili košarice, 
kom svežega zelenja. . . I zabojčke, posode vseh mogočih ob-

lik, izdelane na poseben, bistro-
umen način, da jih je mogoče po-
ložiti drugo v drugo in da zavza-
mejo zelo malo prostora. Tz teh 

skih cvetkah. In dalje, od čajareu 
in krajev nočnih naslad, je donel 
sladek zvok kitar. Pesem čričkov, 
večna muzika japonske zemlj:*, ki 
je čez par dni že več slišali m bo-
mo — in ki je tu podlaga za vse 
zemeljske šume, je zvenela glasno 
brez prestanka in sladko — ena-
komerno kakor šumljanje kristal 
nega vodopada. . . P. K. 

POGREB KOREJSKEGA 
CESARJA 

Privozili smo v senčnato sotes-
ko posebne vrste, obdano z obeh 
strani od zelo visokih gor, ki so 
bile somerne in zelo lepe, ampak 
ne dovolj naravne in podobne že 
bolj gledališkim kulisam. — Zde-
lo se nam je, da se odpira Japon-
ska pred nami v tej začarani so-
teski, da nas bo pustila prodreti 
prav do srca. 

Na koncu tega dolgega, tujejja 
zaliva je ihenda ležalo mesto Na-
prazaki, katerepra pa še nismo vi-
deli. Vse je bilo čudno zeleno. — sod, čajnih skodelic, skled, malih 
Močna burja, ki je pihala na od- loncev in krožnikov, 
prtem morju, se je polejzla; zrak j V trenotku je bilo vse to izlo-
je bil zelo topel in je dišal po cvet- ženo in s čudovito hitrostjo raz-
kah. Tn po vsej dolini se je razle- loženo in urejeno po tleh; vsak 
gala prečudna pesem čričkov, ki prodajalec je čepel po opičje za 
so si odgovarjali pojoč iz brega v ^ svojo kramo, smejoč se ves čas in 
breg. j prijazno sklonjen v dve gubi. —1 

Vse gore so odmevale od njih' Ladjin krov, nakopičen z vso to 
tisočerega čvreanja in po vsej no-j pestrobarvno i robo, je postal na-
krajini je pelo kakor od stresija-j enkrat podoben ogromnemu sej-
jev kristalne čaše. ( mu. Veseli, živahni mornarji so 

Srečali smo trope velikih džunk; ponosno hodili med razstavljeno 
ki so drsele čisto lahno po vodni šaro, prijemali prodajalke za bra-
gladini, gnane od neznatne sapi- ^ do, kupovali vse in zapravljali 
ce ; skoro jih ni bilo slišati, ker so. brezskrbno srebrne piastre. . . 
se komaj dotikale vode. Njih bela I Ampak, moj Bog, kako grdi, si-
jadra, napeta na vodoravnih dro-lrotni in smešni so bili vsi ti lju-
govih, so visela ohlapno in v ti-' d je ! Mislil sem na svoje načrte za 

Odkar je bila proglašena Korea 
za japonski generalni governe-
ment, je živel nekdanji cesar kot 
princ Yi samo Še navidezno življe-
nje po milosti Japonske. Kot princ 
Yi je zadnji korejski cesar tudi 

Kretanje pamikov • Stripping News 

11. avgusta: 
Berengarla. Cherbourg: P tm . Roo-

sevelt, Cherbourg, Bremen. 
14. avgusta: 

France. Havre; Homeric, Cher-
bourg. 
17. avgusta: 

Berlin, Cherbourg. Bremen. 
18. avgusta: 

Mauretanla, Cherbourg; Arabic, 
Hamburg; Lieutachland, Cherbourg, 
Hamburg. 
21. avgusta: 

Pari«, Havre; Olympic, Cherbourg 
I^evlxthan. Cherbourg. 
24. avgusta: 

Aquitanla. Cherbourg; Reaolute. 
Cherbourg. Hamburg. 
26. avgusta: 

Pres. Harding, Cherbourg. Bremen. 
26. avgusta: 

Cleveland, Cherbourg, Hamburg. 
28. avgusta: 

Majestic. Cherbourg. 
31. avgusta: 

Prea. Wilson. Trst. 
t. septembra: 

Berengarla, Cherbourg; Oeorgs 
Washington. Cherbourg, Bremen; 
Derfflinger, Bremen. 
2. septembra: 

Hamburg, Cherbourg, Hamburg; 
Andania. Hamburg. 
3. septembra: 

Columbus. Cherbourg, Bremen. 
4. septembra: 

Prance, Havre; Homeric, Cher-
bourg; Bremen. 

7. septembra: 
Reliance, Cherbourg, Hamburg. 

I. septembra: 
Mauretanla, Cherbourg; Prea. Roo-

sevelt. Cherbourg. Bremen. 
t . septembra: 

Stuttgart. Cherbourg, Bremen; Re-
public, Cherbourg, Bremen; West-
phalia, Cherbourg. Hamburg. 
II. septembra: 

PARIS. III. 8KUPNI IZLET; — 
Olympic. Cherbourg; Leviathan, Cher-
bourg; Sierra V en tana, Bremen. 
15. septembra: 

Aquitanla. Cherbourg. 
11. septembra: 

Albert Baliln, Cherbourg, Ham-
burg. 
18. septembra: 

Majestic. Cherbourg; Berlin. CheT-
boufg, Bremen. 
21. septembra: 

Reaolute. Cherbourg, Hamburg. 
22. septembra: 

Berengui ia.. Cherbourg; Arable 
Hamburg; Prea. Harding, Cherbourg. 
Bremen. 
23. septembra: 

Thur.ngia, Cherbourg, Hamburg. 
25. septembra: 

France. Havre. 
28. septembra: 

Muenchen, Bremen. 
29. septembra: 

Mauritania. Cherbourg; Geo. Wash-
i n g t o n . C h e r b o u r g , B r e m e n . 

30. septembra: 
Martha Washington. Tret; Colum-

bus, Cherbourg. Bremen. 

posod so izvlekli najrazličnejše ( "mrl ter bil dne 10. junija poko 
nepričakovane reči; španske stene' Pa n - Ob priliki tega pogreba se je 
čevlje, lampijončke, manšet. g u m - i r « z v i l & enkrat ves svečani pomp 
be, žive pojoče čričke "Tkletkah,, kompliciranega ceremoniela cesar-
drago kamenje in bele, udomače- skega pogreba, ki ga predpisuje 
ne miške, ki znajo vrteti papirna-' prastara tradicija za pogreb če-
te mlinčke, nesramne fotografije, farja iz dinastije, ki vlada že od 
toplo jnho v skodelicah za ladjino , stoletja. Japonska vlada je do-
posadko in pa porcelan, tisoče po- volila pri tej priliki zelo veliko-

^NAJCEMCJ&A 
VOŽNJA v JUGOSLAVIJO c o s u u c 

DIREKTNA SMER 
/POTOVANJA 

Kratka železniika vožnja 
do doma po zmerni ceni. 

Odplutje proti Trstu In Dubrovniku: 
MARTHA WASHINGTON 

10. AVGUSTA — 30. SEPTEMBRA 
PRESIDENTS WILSON 

31. AVGUSTA — 19. OKTOBRA 
Vprafiajte aa cene in prostore v bl l injl 

agenturi. 
P H E L P S BROS., 2 West S t , N. Y. 

soč gubah kot zastori. Okrašeni 
zadnji konci ladij so moleli kviš-
ku kakor gradovi in so bili po-
dobni ladjam srednjega veka. — 

ženitev in sem bil razočaran. 
Prijatelj Yves in jaz sva imela 

službo do prihodnjega jutra. Ta-
koj po zasidranju je naju čakalo 

Med zelenjem gorskih pobočij so. mnogo dela. Treba je bilo spusti 
bile jadrnice bele kot sneg. 

Kakšna dežela zelenja in sen-
ce je Japofiska, kakšen nepriča-
kovani paradiž! 

Zunaj, na odprtem morju, je bil 
gotovo-še svetel dan; tu, v tej kot-
la st i dolini, se je že pričelo mra-
čiti. 

Džunke, ki so čudno tiho drse-
le mimo nas, so krmarili majhni, 
čisto goli rumeni možje, ki so ime-
li dolge kite kakor ženske. . . Čim 
bolj smo prodirali v zeleno sotes-

ti čolne v morje in pripraviti lest-
ve in vrvi. Potem pa sva samo še 
gledala okoli sebe. Vpraševala sva 
se; — Kje pa sva pravzaprav 1 V 
Združenih državah ? — Ali v kaki 
angleški koloniji v Avstraliji? — 
Ali na Novi Zelandiji? 

Konzulati, carinarne, skladiš-
ča ; ponosna ruska fregata; cela 
evropska naselbina z vilami na 
gričkih in z obrežnimi ameriškimi 
pivnicami za pomorščake. Daleč 
za temi vsakdanjimi navadnimi 

dušno, da se je razvila še enkrat 
stara korejska zastava. V slavno-
stnem pogrebnem izprevodu, ^ki 
se je pomikal iz glavnega mesta 
Reula proti cesarskim grobovom 
in v katerem je korakalo nič* manj 
kot 400 nosilcev, je fignriralo po 
stari šegi tudi osem velikanskih 
konj iz blaga in lepenke, ki so jih 
ob grobu sežgali. V prejšnjih ča-
rih so sežigali ob grobu seveda 
žive jezdne konje cesarja s konj-
skimi hlapci in drugimi slnžabni-
l:i cesarja vred. Sedaj pa se je 
moralo ljudstvo zadovoljiti pač 
s papirnatimi konji. Tolažilo se je 
z mislijo, da bodo sledili živi kon-
ji svojemu gospodu na drugi svet 
ter da mu bodo tam na razpolago 
kot bojni konji. 

ko, tem ostrejši je bil vonj in ena- j poslopji, čisto na koncu velike ze-
komerno prepevanje čričkov je lene doline, je pač na tisoče tujih 
narastlo kot crescendo v orkestru. 
Visoko na svetlem nebesnem pašu 

temnih hišic in med temi par viš-
jih. temnordeče poslikanih streh: 

med gorskimi stenami so plavali to je pravi stari, še ohranjeni ja-
neke vrste sokoli in kričali: — An| ponski Nagazaki. . . In v tem pred 
an, an! — z globokim človeškim I mestjii sedi nekje za papirnato 
glasom. Njih vpitje je žalostno 
odmevalo po soteskah. 

Vsa ta bogata in sveža narava 
je nosila na sebi pečat japonske 
čudovitosti; menda zaradi neke 
posebnosti gorskih vrhov in — re-
kel bi — neverjetnosti nekaterih 
presrčkanih stvari. Drevje je tvo-
rilo ogromne šopke, ki so bili v 

steno majhna punčka mačjih oči in 
se lišpa; čez dva ali tri dni (ne 
smem izgubljati Časa), bo že mor-
da moja žena. Ne vidim več tako 
jasno pred seboj svoje drobne 
punčke; prodajalke belih miši so 
mi v srcu pokvarile sliko: bojim 
se, da jim je podobna. 

Ko je napočila noč, se je krov 
ljubki izumetničenosti podobni ta-' naglo izpraznil. Hipoma so dobro-
kim, kakršne slikajo na lakirane' dušni možički in ženico zaprli svo-
plošee. Ponekod so visele velike J je škatlje, zložili španske stene in 
skale v pretiranih l̂egah, poleg pahljače, se vsakemu od nas glo-
njih so se bočili ljubki griči, po- boko poklonili in odšli. 
kriti z mehko travo: najrazličnej-
ši krajevni motivi drug poleg dru-
gega kakor na umetnih pokrajin-
skih slikah. 

Dober opazovalec je mogel o-

Ko je postajala noč vedno tem-
nejša in je zagrinjala vse stvari v 
temnomodro temino, je postala 
Japonska polagoma prekrasna ča-
robna dežela. Visoke črne gore, ki 

paziti tuintam stare, majhne in so odsevale v mirni vodi s svojimi 
skrivnostne pagode, zidane s sle- j divjimi zasekami, so se nam zdele 
pimi vrati tik nad prepadom in kakor strašni prepadi, nad kateri 
napol skrite med vejami senčnatih 
dreves; vse to je tuje učinkovalo 
na nas, nove prišlece, in nam je 

mi smo plavali. 
Potem se je ves Nagazaki bo-

hotno razsvetlil in brezkončno 

Frank Skulj in Alois Pečenko z 
družino iz Pittsburgh, Pa. 

Mathias Harv s ženo iz Phila-
delphia, Pa. 

Mike Bambič iz Ruthford, Pa. 
Anton Tomažič in Alois Mav-

ri?, iz Verona. Pa. 
Andrej Perči-e, Anton Ujčic, 

Matteo Dekleva, Frank Valenčic 
vsi iz Tacoma, Wash. 

Frank Vertelj iz Durbiq, W. 
Va. 

George Rejc z družino iz Pierce 
W. Va. 

Frank Lazar z družino in Ig-
nac Sedmak iz Thomas. W. Va. 

Frank Jurca in Josip Pristav 
iz Kenosha, Wis. 

V staro domovino so so 
podali. 

3 posredovanjem tvrdke Fr«.nk 
SaTcser State Bink so odpor jvuli 
v staro domovino pretečeni 
sleaeči: 

Steve Ljubas iz Lead/il'«.-, 
Colo. 

Andrej Bizjak in Frank L".; r-t 
z diužino iz Denver, Colo. 

Alary Lah in Frank Nieschc 
iz Chicago, 111. • 

«i*olin Regent iz Witt, 111. 
Josip Bradeška iz Depue, 111. 
Josef Kolenc in Marija Bergles 

iz Joliet, 111. 
Josip Drobnič iz Detrpit, Micli 
Lina Fey in Anton Debevc iz 

Saginaw. Mich. 
Louis Praprotnik z družino iz 

St. Louis, Mo. 
Frank Milavec iz Dawson, N. 

Mex. 
Ignac Blatnik, John Černe, Ra-

doslava Glešeič, Martin JanežiČ, 
Anton Balant in Peter Krese z 
fdružino v Cleveland, O. 

John Obreza iz Kenmore. O • 
Gertrude Jelene, Alojzija Moj-

zer, Marija Wolf, Paula Gessner 
s hčerko, Lucijan Ressig s ženo, 
Peter Muhič, Jenny Ceptfr z otro-
ci, Antonietta Marcusa. Nick Fia-
meng-hi, Simica Suppe, Richard 
{Biderman, Arnold F. Halte^ vsi iz 
New Torka. 

Stefe Fartel iz New Brunswick, 
N. J. 

John Valenčic iz Durant City, 
Pa. 

Frank Kovačič iz Export, Pa. 
Josip Rodiea iz Greensboro. Pa. 
Frank Kusel iz Johnstown, Pa. 
Joeef Peterlin iz Lloydell, Pa. 

Rad bi izvedel za naslov svojega 
brata JOHNA ROŽANC. Pred 
17. leti se je nahajal nekje v 
Westmoreland Co. blizu Hermi-
nie, Pa. Prosim cenjene rojake, 
če kdo kaj ve o njem, da mi po-
roča ali naj se pa sam oglasi 
svojemu bratu Frank Rožanc, 
Box 34, Ounalinda, Pa. 

(5x 10—14) 

SAMO 6 D N I PREKO 
• ogromnimi parniki na olj« 

FRANCE 14. avg.; 4. sept. 
PARIS 21. aug. — 11. sept. 
Havre — Pariško pristanišče. 

Kabine tretjega ra*r*d« « umivalniki 
In tekočo *oda t. « aH « 

Francoska kuhinja In ptjate. 

S r e i t c h J O f i A 
1« STATE »T.. NEW YOW* 

ali lokalni afentja. 

Kje je ANTON LIPICH? V letu 
1910 sva bila skupaj v Winter-
quarters, Utah, kjer sem mu 
posodil $30.00 in bi jih zdaj po-
treboval. Zato ga prosim, da se 
mi oglasi, ali pa če kdo kaj ve 
o njem, da mi poroča. Najbrže 
je nekje v Colo. — Lovrenc 
Lavtar, Zalilog 16, p. Železniki, 
Jugoslavija. (2x9,10) 

RAD BI IZVEDEL za rojaka 
ŠTEFANA KREJAČIČ. doma 
iz vasi Laze, občina Velika Do-
lina na Dolenjskem. Ve^ let je 
bival s ženo na naslovu: Box 3, 
Mclntj're, Pa., Ind. Co., Ako 
ve kateri rojak za njegov seda-
nji naslov, naj mi ga javi, za 
kar nra bom zelo hvaležen, ali 
pa če sam to bere. naj se sam 
oglasi, ker mu imam povedati 
važne stvari iz starega kraja.— 
Mihael Prah, 5423 Carnegie 
8t., Pittsburgh, Pa. (3x) { 

Kako se potuje v 
stari kraj in nazaj 

v Ameriko* 
Kdor Je namenjen potovati t 

stari kraj, je potrebo, da je na-
tančno pou.?en o potnih listih, prt-
ljagi iu drugih stvareh. 

Pojasnila, k! Vam jib zamoremo 
dati vsled naSe dolgoletne Izkušnje 
Vam bodo gotovo v korist; tudi 
priporočamo vedno le prvovrstna 
parnlke, ki imajo kabine tudi v 
III. rarredu. 

Glasom nove naselnISke postave 
ki je stopila v veljavo s 1. julijem, 
1924, zam f -jo tudi uedižavljanl 
dobiti dovoljenje ostati v domovini 
eno leto in ako potrebno tudi delj; 
tozadevna dovoljenja Izdaja gene-
ralni nasehil3ki komisar v Wash-
ington, D. C. ProSnJo ca tako do-
voljenje se iahko napravi tudi v 
New Yorku pred od potovanjem, ter 
se po91Je prosileu v stari kraj gla-
som najnovejše odredbe. * 
Kako dobiti svojce Iz 

starega kraja. 
Kdor želi dobiti sorodBlke, aU 

svojce iz starega kraja, naj nam 
prej pi£e za pojasnila. Is Jugosla-
vije bo prlpuSČenih v prihodnjih 
treh letih, od 1. julija 1024 naprej 
vsako leto po 671 priseljencev. 

AmeriSk! državljani pa samore 
jo dobiti sem iene in otroke do 
18. leta brez. da bi bili iteti v kvo-
to. Starlfil in otroci od 18. do 21 
leta ameriških državljanov pa Ima 
jo prednost v kvoti. PLUte po 
pojasnila. 

Prodajamo vozne liste sa vse pro 
ge; tudi preko Trsta zamorejo Ju 
goslovani sMiaj potovati. 

F R A N K S A K S E R 
S T A T E B A N K 
CORTLANDT ST. NEW TOSS 

I 

NAZNANILO. * 
Našim naročnikom v državi 

Pennsylvaniji naznanjamo da jih 
oo v k na tke m obiskal zopet naš 
znani rastoptiik 

Mr. JOSEPH CERXB 
tn prosimo, da mu gredo na ro-
ko, ter pri njem obnovijo naroč-
nino. 

Upravnižtvo. 

POZOR ROJAKI! 
Prosti pouk glede državljan 

stva in priaeljevamja je vsak četr 
tek in petek med 1. uro popoldne 
in 10. uro rvečar v ljudski ioli 
at v. 62 Hester & Essex Street 
New York City. 

Vprašajte ca zastopnika Legije 
za Ameriiko Državljanstvo. 

P o z o r čitatelji. 
Opozorite trgovce in 

obrtniki, pri katerih 
kupujete ali naročate 
in ste z njih postrežbo 
zadovoljni, da oglašu-
jejo v listu "Glas Na-
roda*'. S tem boste 
vstregli vsem. 
Uprava *Glas Naroda*. 

ROJAKI. NAROČAJTE 8E NA 
G LAB NARODA", NAJVEČJI 

SLOVENSKI DNEVNIK V $ D & 
DRŽAVAH. 


